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ENERGY ECONOMICS INTER-AMERICAN AFFAIRS 


BRIEFS 


IDB FINANCES OIL PROJECT--The Interamerican Development Bank (IDB) is inter- 
ested in providing financial support of about $100 million for the implementa- 
tion of projects in the hydrocarbons sector. To this end it has sent a mission 
to the country for the purpose of gathering information. Bernardo F. Grosaling, 
head of the mission, which includes a number of experts, met with the minister 
of energy and hydrocarbons, engineer Jorge Zamora, and his colleages, and 

in a joint proceeding they agreed to establish the goals toward which the 
financial support of this body will be oriented. A review has already been 
undertaken of the existing projects in the prospecting sector and others with 
a view to achieving productive oil increases in the existing fields. In this 
first connection, the official report says, the possibility of orienting the 
credit support into projects designed to increase reserves through research 
work on stratigraphic traps, geological and seismic studies and exploratory 
drilling, was analyzed. In the second, the possibility of directing efforts 
toward obtaining greater liquid hydrocarbon production through secondary and 
tertiary recovery at fields which are clearly exhausted was studied. Asa 
result of all this work, and following the meeting attended by Minister Zamora, 
his immediate colleagues and the members of the IDB mission, it was decided 
that once the projects have been identified, another mission will visit the 
country with the task of analyzing them and estimating the sums necessary 

fdr their implementation and, finally, submitting their conclusions in a report 
for the consideration by the board of directors of this credit body for its 
approval. In principle, according to the official spokesmen, it is believed 
that the implementation of these projects will require an investment in the 
range of $100 million. [Text] {La Paz EL DIARIO in Spanish 1 Apr 82 p 5] 

5157 


CSO: 3010/1354 











ENERGY ECONOMICS BOLIVIA 


BRIEFS 


LOAN FOR GAS PIPELINE--Cartagena, Colombia, 31 March (DPA)--An Interamerican 
Development Bank [IDB] loan totaling $97 million for the construction of a 
900-km gas pipeline to link the Bolivian production and consumption centers 
was focmally concluded today with the signing of the contract in Cartagena, 
in the northern part of Colombia, where the annual meeting of the governors 
ot this international bank is being held. The Bolivian minister of finance, 
Javier Alcoreza Melgarejo, and the president of the IBD, Antonio Ortiz Mena, 
presided at the signing ceremony, which was held in a hotel in this city. 
This project will be carried out by the Bolivian Government Oil Deposits (YPFB), 
and will produce a supply of 33 million cubic feet of gas per day for three 
large cities on the high plateau--Cochabamba, Oruro and La Paz. The project 
plans call for the construction of a gas pipeline about 420 km long between 
Santa Cruz and Cochabamba, the adaptation and partial replacement of the tubing 
in the multiple pipelines already in existence between Cochabamba and Oruru 
and between La Paz and Oruru, over a distance of approximately 370 km, so 
that they can be used as a pipeline for transporting gas. Bolivia has broad 
and diversified energy sources, of which natural gas is potentially the most 
important. If the production volume reported for 1980 is maintained, the 
reserves are estimated to total a volume sufficient to meet demand for 40 
years. Although the country has been a net exporter of crude oil, it had 

to begin importing this fuel 1981. The substitution of natural gas for fuel 
oil and gas oil will thus make it possible to achieve substantial savings. 
The Interamerican Development Bank has already offered Bolivia five loans 
totaling $86,950,000 to help with the financing of projects carried out by 
the YPFB. [Text][La Paz EL DIARIO in Spanish 1 Apr 82 p 1] 5157 





CSO: 3010/1354 














ENERGY ECONOMICS CUBA 


BRIEFS 


SOLAR ENERGY--Havana, 24 Apr (AFP)--In a report to the CEMA--Council for 
Economic Mutual Assistance of the Socialist Countries, which is also called 
the COMECON--Cuba announced that it has begun a program to take advantage 

ol natural sources of energy by building windmills and solar heaters. 

Cuba lacks subsoil energy sources, although explorations are being made to 
increase its small oil production. All of the petroleum that is used as 

fuel is imported from the USSR. Furthermore, the USSR is collaborating 

in the construction of the first of several Cuban nuclear power plants 

that are scheduled to open sometime between the next five-year period and 
the turn of the century. It was learned that the construction of windmills, 
which begins this year, will enable eolian energy to be used for agricultural 
irrigation. Solar energy will be used to heat water in residential dwellings. 
[Excerpts] [PA250308 Paris AFP in Spanish 1601 GMT 24 Apr 82] 
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COUNTRY SECTION INTER-AMERICAN AFFAIRS 


VENEZUELAN DEVELOPMENT AID TO JAMAICA 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 27 Mar 82 p D-4 
[Article by Nestor Mora] 


[Text] Foreign Minister Jose Alberto Zambrano Velasco's visit to Jamaica, 
which started yesterday in response to an invitation of Prime Minister Edward 
Seaga, has an eminently political objective, according to comments of Foreign 
Ministry sources. 


It has been explained that relations between the two countries, which gener- 
ally have geen good, acquired special significance following the victory and 
installation of Seaga, a wise politician, Oxford University graduate and 
follower of socialchristian thought. 


Another element that has contributed to the expansion of relations is the 
existing similar views of the two governments on fundamental aspects of the 
international situation, especially on problems raised by the Central American 
crisis, particularly that . § El Salvador. 


The Salvadoran crisis and the consequences that might arise from the elections 
that will be held in that country tomorrow--with the strong expectation that 
the parties of the extreme Right could jointly win the elections--will be an 
important topic in the talks. 


The similarity of foreign policy views of the two governments was evident in 
their joint communique at the conclusion of Prime Minister Edward Seaga's 
visit to Venezuela from 1 to 12 September 1981. 


In an obvious support for the position of the Venezuelan Foreign Ministry, 
under the present government, of promoting democracy and institutionalization 
of freedom, it was asserted in the communique that "democracy is the system 
which offers people the alternative of progress, prosperity and social justice 
without sacrificing freedom." 


There also was agreement on the need to support the processes of democratiza- 
tion on the continent and of return to freedom; as well as on the assertion 
that the Caribbean should be a zone of peace outside the confrontations of 
the two big powers which today dominate the world's panorama. Thus, the 














communique urged "all Caribbean states to undertake efforts for the 
maintenance of peace." 


The communique also made a special reference to the Salvadoran crisis, with 
the two governments reaffirming their support for efforts being made for the 
establishment of a pluralistic and democratic system. 


The Programs of Cooperation 


The current broad program of cooperation with Jamaica is one of the clearest 
examples of the intensification of relations under the current government. 


Venezuelan contributions to the Caribbean island during the term of President 
Herrera Campins already exceed 1 billion bolivars, compared to the 1964-79 
period during which only four agreements, more symbolic than real, were signed. 


One of Venezuela's contributions to the Jamaican economy has been the coopera- 
tion offered by the Venezuelan Investments Fund to achieve a certain balance 
in that country's balance of payments. 


Cooperation in the financial aid field has materialized with three agreements 
which together amount to more than 675 million bolivars: the first one for 
214.63 million bolivars, the second for 197.29 million and the third for 
263.22 million. 


The following figures should be added to this program: 
A $40-million international finances deposit. 
A $16-million financing through the Inter-American Development Bank trust fund. 


A $4.40-million financing by the Caribbean Development Bank through the 
Venezuelan Trust Fund. 


A $21-million financing through the bilateral program of the BCV [Venezuelan 
Central Bank]. 


If we add to all these contributions the benefits which Jamaica gets from the 
energy program signed by Venezuela and Mexico with the Central American and 
Caribbean countries--Venezuela supplies Jamaica with 16,000 barrels daily-- 
we could readily reach the conclusion that the aid which our country has been 
giving Jamaica is almost equal to the $350 million offered by President 
Reagan for all of the Caribbean and Central America in his famous speech at 
the OAS. 


The Venezuelan assistance program is broadly complemented by considerable aid 
in technical assistance matters, especially in the field of human resources 
development and training, and in areas such as agriculture, livestock and 
fisheries. For example, Jamaican specialists have been undergoing training in 
Venezuela to expand their apricultural knowledge. 











VIASA made its first commercial flight to Jamaica, with a stop in Santo 
Domingo, on 7 February 1981. 


Delegations from INCE [National Institute of Cooperative Education], OCP 
{expansion unknown] and OCEI [expansion unknown] visited the island 17-29 May. 
An Inagro delegation made 4a visit in June.Jamaican officials visited this 
country from 2 to 6 June to observe computerized systems in milk production, 
as well as on management and organizatio. of farms or agricultural-livestock 
funds. 


However, the economic panorama in Jamaica is described as a difficult situa- 
tion despite the assistance and promises made following the change of govern- 
ment after the defeat suffered by the leftist and pro-Cuban government of 
Prime Minister Michael Manley. 


Foreign Minister Zambrano Velasco, who returns this afternoon, this time is 
accompanied by Sebastian Alegrett, president of the Foreign Trade Institute; 
Amry Touron, director general of cooperation; Corina Basalo, director of the 
secretariat; and Milagros Puig, attached to the Foreign Policy Directorate. 


The trip that had been scheduled to Santo Domingo as part of this tour has 
been postponed until early April. 


9925 
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COUNTRY SECTION INTER-AMERICAN AFFAIRS 


VENEZUELAN CATTLEMEN DENOUNCE COLOMBIAN INCURSIONS 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 29 Mar 82 p D-13 
[Article by Manolo Silva] 


[Text] Santa Barbara del Zulia, 28 Mar--Officials of the Colon District 
Cattlemen's association (AGANACO) have reported to Zulia Governor Humberto 
Fernandez Auvert the loss of Venezuelan territory in the Socuavo Norte sector. 


They said that some actions have been taking place lately, such as the 
"plundering by the Colombian Army of four agricultural-livestock farms of 
Venezuelan citizens in our country's territory, and cattle rustling." 


Arecio Machado and doctors Deigo Gutierrez Badell, Jesus Portillo, Luis 
Hidalgo Machado and Ramon Villamediana, all of them AGANACO officials; 
accompanied by Rafael Godoy and Ramon Ramirez, both of whom have farms in the 
Socuavo del Norte sector; had a long talk with Governor Fernandez Auvert at 
the "San Mateo" farm, located north of the city. 


In that same Socuavo sector, six Venezuelan farmers were kidnapped 2 years ago 
by the army of the neighboring country and taken to Tibu, a Colombian town, 
where they were held for 5 days. They also were forced to sign documents in 
which they committed themselves to become nationalized Colombians and to 
register their farms with Colombian authorities, which they did. 


Four Venezuelan soldiers on a census-taking mission in that same sector in 
November 1981, were kidnapped by a large group of armed men belonging to the 
Civil Defense, a paramilitary group of the neighboring country. 


As a consequence of this kidnapping, there was an armed clash between Colombian 
[as published] military troops and the aforementioned group, resulting in one 
man killed and another seriously wounded. 


The cattlemen's leaders also explained to the governor that the Colombian 
Army had established a military post in La Escuelita, located in the same 
Socuavo sector of Venezuelan territory, and built a school and a children's 
park. 


They also reported the disappearance of landmarks which set the border bound- 
aries between Colombia and Venezuela from Catatumbo to the Colombian-Venezuelan 
community of Tres Bocas. 

















Signs and boundary markers left in the Socuavo sector by the Shell Company 

of Venezuela during oil explorations also have disappeared and now the land is 
on Colombian territory. Maraven maintains oil production operations in the 

of "Dr Jesus Semprun" municipality, which includes the border line on the 

left bank of Rio de Ora. The oil is of low sulfur content and is considered 
to be among the best in the world. 


The continued penetration in Venezuelan territory of Colombian Army troops and 
of the paramilitary Civil Defense through waters of the Zulia, Rio de Oro, 
Catatumbo and Socuavo Rivers; and the buying of gasoline at the Socuavo bridge 
on the Machiques-Colon highway, for transportation to the neighboring country, 
also were denounced to Governor Fernandez Auvert. 


The AGANACO officials maintain that our borders in this region are totally 
unguarded. As a result of the seriousness of the situation, Venezuelan 
farmers, deserted by our country's authorities, have begun to abandon their 
properties. 


The officials told the governor that they repeatedly have appeaied to border 
military authorities in Casigua El Cubo, and that these have refused to 
cooperate and also to receive them. 


AGANACO has denounced the serious situation in telegrams to the President of 
the Republic, minister of defense, minister of foreign relations and FEDENAGA 
[National Cattlemen's Federation]. According to the AGANACO officials, the 
defense minister replied that the problem was not the responsibility of his 
office. 


The same reports have been made to the highest officials of the FAN [National 
Armed Forces] in the Zulia region, but nothing has been achieved. 


9925 
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COUNTRY SECTION BELIZE 


BRIEFS 


NOTE TO PORTILLO--Belize City, 27 Apr (NOTIMEX)--Belize's Prime Minister 
George Price, in messages sent to the international community, today 
stressed the need for Argentina to withd-aw its troops from the Malvinas. 
In a message sent to Mexico's President Jose Lopez Portillo, the prime 
minister of Belize expressed the hope * iat the UN resolution on the 
Anglo-Argentine conflict would be heeded. Likewise, in a note sent to 
members of the Caribbean Community (CARICOM), Price reiterated his 
confidence that CARICOM members which belong to the Organization of 
American States will demand the withdrawal of Argentine troops from the 
islands in order to open the way for a negotiated settlement. Finally, 
Price sent a communique to Fidel Castro, chairman of the nonaligned 
movement, in which Belize, as a member of that organization, asks Castro 
to persuade the Argentine Government to respect the UN resolution in 
order to find a peaceful solution to the conflict. [Text] [FL281109 
Mexico City NOTIMEX in Spanish 0435 GMT 28 Apr 82] 
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COUNTRY SECTION BOLIVIA 


GOVERNMENT OFFICIAL FAULTS PAST RULERS FOR PRESENT CRISIS 
La Paz EL DIARIO in Spanish 1 Apr 82 p l 


[Text] All the foreign exchange the country receives from the sale of hydro- 
carbons and minerals serves only to pay off interest on the foreign debt, it 
was asserted yesterday by Juan Carlos Duran, minister secretary of the 
presidency, while at the same time he denied that the current government has 
any responsibility for the present economic crisis. 


The statements were made at the end of the special cabinet meeting h2ld 
yesterday at the Palace of Government. 


Duran said that the first to report to the cabinet was the interior minister, 
who, referring to the 48-hour strike, said that it was only partially carried 
out in some cities of the republic. 


He explained that the Bolivian Labor Federation, which decided on the strike, 
has no validity, since a schedule for the reappearance of union organizations 


has been approved, but for the moment activities by the highest-ranking workers 


organization have not yet been authorized. 


He said that in the cities of La Paz, Cochabamba and Oruro the work stoppage 
was only partial. In Santa Cruz only the banking sector stopped work. 


He said that small factories continued working, that 60 percent of the busi- 
nesses were open and that part of the motor transportation sector was also 
working. 


In regard to statements made by politicians who are outside Bolivia, he said 
that the president instructed CONAPOL to make not only a study of these 
activities, but a diagnosis of the situation in general. 


Referring to the economic problem, he stated that the Armed Forces Government 
is aware of the country's crisis in this regard. He explained, however, that 
that crisis is shared by all, because "there is not a single sector of the 
national order that has been totally in agreement with the measures, which 
means--and this is the best test--that the sacrifice is shared and that every- 
one is taking up his burden in that sacrifice which must be made by the 
Bolivian people." 


10 








He charged that responsibility for the present situation does not fall on the 
current administration, but on previous governments which permitted a series 

of events in the economic, political and social order which we are trying to 

solve today with responsibility and courage. 


He revealed that interest on the foreign debt alone absorbs all the foreign 
exchange the country receives from the sale of hydrocarbons and from our 
minerals. He said that unfortunately today we have saviours appearing, "those 
who in their time contributed not only a grain of sand, but rocks, to bury 
this country. Everyone knows the historical responsibility of those who took 
their turn at governing the country; history is the best witness, and the 
people the best judge." 


He admitted that the government is concerned with the economic situation, 
which is not going well for anyone, but rather is tremendously difficult for 
all; but that can only be solved with productive work. 


Finally he announced that the economic measures approved have been supported 


not only at home, but also internationally, because Bolivia is not an isolated 
country living outside the international community of nations. 


8735 
CSO: 3010/1337 
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COUNTRY SECTION BOLIVIA 


INFLATION RATE TO REACH 50 PERCENT BY YEAR END 
La Paz HOY in Spanish 28 Mar 82 p 9 


[Text] It is estimated that the rate of inflation will reach 50 percent by 
31 December 1982, Ministry of Finance authorities state. 


However, they believe that every possible effort will be made to lower this 
inflationary index. "We nurture the hope that this rate will be reduced by 
the end of the year," they commented. 


During the first quarter of 1982, the inflation rate was 23.31] percent, that 
is for the months of January, February and March, they said. 


According to a comparative study, the rate of inflation reached 26.4 percent 
between December 1981 and 20 March of this year. 


A statistical diagnosis of the economy shows a high rate of inflation in gene- 
ral since last year, caused mainly by the rise in prices of products, trans- 

portaion, housing and basic services, and the loss of purchasing power affecting 
mainly the working class. 


Inflation, the authorities say, will be reduced by the end of the year. The 
rate they have calculated represents an estimate, but "mechanisms designed 
to control it will be put into operation," they added. 


During the first stage of the economic measures approved on 22 March, calling 
for the operation of an official market and another free one, inflation will 
be notable, but stability will gradually return for prices of products and 
living costs in general, the government spokesmen noted. 


It is believed the rise in living costs without either control or regulations 
will be most notable after the establishment of the free market approved by 
the government on 22 March. 


in this connection, the authorities in the governmental economic team explained 


that the government will promulgate a series of measures designed to regulate 
the functioning of the so-called "parallel market." 
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Also, they reiterated that regulation will cover the official market also, 
wherein part of the foreign exchange from traditional and nontraditional ex- 
ports will go to the official market and another part to the free market. 


"The foreign exchange flow will be normal and, moreover, in the coming months, 
the population will have the dollars it needs," they said. 


Cocadollars 


The foreign exchange flow on the free market originates with the exports of 
the public and private sectors. 


It is also said that foreign exchange comes from the traffic in dollars. In 
this connection, the finance authorities said that it is not possible to con- 
trol the flow of foreign exchange. "We do not know if the dollars are clean 
or dirty--that is the risk of the free market," they concluded by saying. 


5157 
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COUNTRY SECTION BOLIVIA 


FOOD SHORTAGES AT CRITICAL LEVELS 
La Paz HOY in Spanish 27 Mar 82 p 6 


[Text] Santa Cruz, 26 March--Despite the reiterated and numerous statements 
by the mayor's office concerning the normal supply of goods of first neces- 
sity for consumption by the people, the total absence of certain products 

in the family basket continues. 


At the various sale outlets for foods, none at all is to be found, while in 
other places where the product is available, long lines form to purchase a 
ration thereof. 


The shortage is making itself felt for such products as sugar, rice, milk, 
medicines and others needed by households on a daily basis. 


There have been reports of prescriptions written by doctors for drugs which 
are not to be found on sale in the pharmacies, causing a real crisis and con- 
flict for the individuals who really and urgently need these items to cure 
their ailments. 


When the new price of sugar became known, some stores were selling small quan- 
tities of this product at 28 pesos per kg. 


In the markets, one can see that the majority of shops are closed. The stalls 
selling cooked food face problems, since to date, the municipal administration 
has authorized [sic] them to increase the prices of the various dishes they 
serve the consumers of meals. 


The individuals who do this work say that "the situation is no longer tolerable, 
for while the products making up the family basket go up with every passing 
day, those who serve food are not allowed to increase their prices." 


To this crisis are added the constant strikes in which the various labor sec- 
tors engage, demanding an increase in income on the basis of the standard 
of living with which they are presently faced. 


The automotive transportation sector is also experiencing an emergency situation, 
because of the constant increase in the cost of replacement parts and above 

all because the import firms are requiring the payment of bills of exchange 

on the basis of the value of the dollar on the free market. This majority 

sector will urge the government to increase the rate on all the levels making 

up this body. 
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COUNTRY SECTION BOLIVIA 


RECENT ECONOMIC MEASURES TERMED NECESSARY TO OVERCOME CRISIS 
La Paz HOY in Spanish 26 Mar 82 p 8 


[Text] The government's economic team admitted failure yesterday in the 
adoption of the measures promulgated on 5 February, saying that "it is better 
to change and correct them than to continue." 


The new economic model established by the government should have been adopted 
some time ago, Guido Salinas, president of the Central Bank of Bolivia, 
pointed out, saying that the most advisable measure for overcoming the 
country's crisis is to let the dollor float. 


The suggestion was made in a closed cabinet session, but it is difficult to 
explain the scope of a measure to each of the members, since each one has his 
own line of thinking, criterion and ideas, he indicated. 


In this sense he also blamed sectors of the population who at.one time opposed 
floating the dollar. "This is the ideal measure, given the country's charac- 
teristics, its financial situation and its lack of an economic base," he 
added. 

"However, nobody supports our position," the official complained. He reiter- 
ated that devaluation was a mistake, that it resulted in a high social cost; 
"flotation also demands a sacrifice, but we know that clear structural solu- 
tions are being found and that we are not living in a fictitious situation," 
he said. In addition, Finance Minister Javier Alcoreza Melgarejo said, "We 
have been living like the ostrich, trying to hide its head in the sand, in 
the midst of a domestic crisis which is rocking our very foundations. 


"The time has come to confront again, on the national level, the unique situa- 
tion which depends on us." We must: face the consequences and view the present 
in its true light, "still based on isolation and poverty, and we will return 
to the path of dignity," he said. 


He explained that the 2 March measures are contained in the government's 
Triennal Program and respond to the need to confront the current economic 
situation by changing the system. 


In this regard he pointed out that the fiscal policy will place particular 
emphasis on drastically reducing tax evasions by radically improving tax 

















administration to eliminate privileges and exemptions. He said the new 
policy involves: "Improving and modernizing tax control and collection system 
systems and eliminating dishonest officials. 


"Changing the tariff policy, giving perference to the following objectives: 

1) selective replacement of imports; 2) taxing imports of unnecessary and 
luxury items; 3) providing incentives for exports, particularly nontraditional 
4) making national industry competitive by reducing tariff burdens to orient 
industry toward the production of goods which have comparative advantages. 
"Ordering the implementation of a new budget policy which will be imperative 
and realistic, so that public expenditure will be strictly in line with 
available funds. Income policy must be based on the equitable distribution 

of fiscal obligations, and spending policy will be oriented toward maintaining 
employment and with regard for economic needs and geographic areas. 


Improving public investment in short-term, high yield priority projects which 
will benefit the country in terms of production, employment and generation of 
cash. 


Eliminating subsidies and artificial prices; balancing the budget and elimina- 
ting the deficit financed by the Central Bank; renegotiating the foreign debt 
on terms and conditions compatible with the country's actual situation. Under 
the tinancial policy, action will be directed toward: attracting foreign 
investment based on a new investment law which is realistic and objective and 
will have simplified, clearly established and easily applicable rules; reori- 
enting domestic investment, directing it, preferably, toward the creation of 

a domestic aggregate worth; establishing a strict centralized control mechanism 
for the foreign debt; turning these resources exclusively toward investment in 
short-term projects. 


"In monetary policy our plan is: To establish a realistic exchange policy 
based on market forces: 


"To manage the legal monetary instruments, the selective rediscount and bank 
interest rates so that they will tend to maintain overall demand at levels 
compatible with the supply of goods and services. Within this framework, 
compliance with the Triennial Program was begun with the promulgation of the 
5 February decrees, which did not achieve their stated objectives due, prin- 
cipally, to the following: 


"The scarcity of foreign exchange at the Central Bank of Bolivia, which pre- 
vented its meeting current requirements in view of the necessary obliagtions 
to service the foreign debt and the reduced delivery of foreign exchange by 

the export sector; the adoption of a subsidy policy contrary to the goal of 

reducing public expenditures. 


"The absence of a system which would permit diversion of the accumulated, 
unsatisfied demand for foreign exchange toward a free market, thus maintaining 
undue pressure on the Central Bank of Bolivia. 


"The lack of definition of active and passive interest rates in relation to 


the rate of inflation, to attract savings in both national and foreign 
currency. 
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"The delay in implementing some of the measures, such as those involving wage 
and salary adjustment, the revaluation of assets, and others." 


In his explanation, Minister Alcoreza Melgarejo pointed out that there are no 
free subsidies. "Any subsidy granted by the government must be compensated 
for with cuts in other categories of fiscal outlay," he said. 


He pointed out that in this sense, these subsidies become enemies of the 
economy, since they are "worse than inflation." 


He said a consolidated budget is being prepared which will not include any 


subsidies, since their existence increases smuggling to neighboring countries, 
which means that the Bolivian people "are subsidizing bordering countries." 
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COUNTRY SECTION BOLIVIA 


ECONOMY MINISTER ON OBJECTIVES OF NEW ECONOMIC MEASURES 
La Paz HOY in Spanish 26 Mar 82 p 9 


[Text] The program of adjustments in the economic measures promulgated by 

the government and implemented last Monday is aimed at the balance of payments, 
which will permit us to recover the foreign credit the country needs for the 
reordering of its economy, said Finance Minister Javier Alcoreza Melgarejo. 


"We are aware that a program of this nature and magnitude has a high price and 
means austerity for both the government and the nation," he said, calling upon 
all sectors of the population to cooperate in overcoming the situation in 
which the country is currently bogged down. 


He admitted that a new, unpublished economic model is being adopted in the 
country while Bolivia is going through an economic, political and social criss 
crisis. 


At a press conference held yesterday by the government's economic team in the 
Central Bank offices, the finance minister said that floating the dollar 
requires certain adjustments so that the social cost will not be even greater 
in the future. 


"We are aware that we cannot hope for an immediate rapid increase in the Gross 
Domestic Product of the country, however, our job is to take those first steps 
so that it will not decrease," he said. 


In this regard, he emphasized that program of changes in the economy will tend 
to solve the following problems: 


--The consolidated budget deficit for this year is 31 billion Bolivian pesos, 
compared with 19 billion for last year. If the Central Bank were to finance 
this deficit, inflation could surpass 300 percent, a level the country could 
not stand. 


--The budget for the public sector will be reworked on realistic bases. The 
investment budget for the public sector provides an investment of almost $1.2 
billion, of which 60 percent will be refinanced with foreign loans and the 
other 40 percent with national resources. Bolivia has neither the technical 
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nor the financial capacity to carry out this much investment; in addition, it 
would be impossible to obtain resources of this magnitude in foreign loans. 
During the year the government will define priorities for these investtents. 
However, both foreign and domestic resources will be limited for the remainder 
of this year. 


"Only a program and plan adjusted to these priorities will be able to minimize 
and prevent the harmful effects of inflation; we must not forget that infla- 
tion is the harshest tax a nation can impose, particularly on a population 
with scarce resource," he said. 


He also pointed out that the adoption of the 2 March measures will permit us 


to gain the trust of international agencies, which will be able to support the 
country financially. 


The president of the Central Bank of Bolivia, Guido Salinas, said that the new 
economic model will soon show results. He added that the measures adopted are 
most advisable in the country's current situation. 


In this regard, he emphasized that "there has been an economic revolution, 
which we are sure will bring results in the short term, since the regulations 
promulgated establish an orderly control." 


To a reporter's question as to how the entry into the free market of dollars 
from the drug traffic would be controlled, he indicated that that is 
impossible, since "the source of the dollars cannot be controlled, just as we 
cannot control whether imported products are purchased with ‘dirty’ or ‘'clean' 
dollars," he concluded. 
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COUNTRY SECTION BOLIVIA 


DEBT TO ARGENTINA REACHES $800 MILLION 
La Paz EL DIARIO in Spanish 1 Apr 82 p 1 


[Text] The foreign debt owed by Bolivia to Argentina comes to approximately 
$800 million, the ambassador of that republic, Mr Jose Maria Romero, said 

in statements made to the press following his farewell visit to the Ministry 
of Industry, Commerce and Tourism. 


The Argentine diplomat said that the debt as such comes to about $450 million, 
to which must be added a sum of about $350 million representing enterprise 
insurance risk. 


On the other hand, he said that the renegotiation of the Bolivian foreign 
debt to Argentina resulted in a 6-month postponement, and that if conditions 
are favorable for both nations, this extension may be extended to l year. 


When asked about how his government is handling the purchase of Hanne farm 
carts, he said that this is a Bolivian transaction in which the Argentine 
Central Bank has been asked for credit to make this purchase, and that this 
equipment has been authorized by the OAS. 


He said that Argentina did not require our country to purchase this farm equip- 
ment, and that as it is a transaction carried out between two governments, 

it cannot now be reversed. However, on the other hand, renegotiation is pos- 
sible. Nonetheless, he reiterated that it is not possible to return this 
equipment to the manufacturers. 


In connection with the social and political situation in our country, he re- 
frained from commenting, but said that on the basis of what he has seen in 

the past 2 days, the government leaders are pursuing a wise policy and recovery 
should be seen soon from the situation the country is experiencing. 


When asked about the bilateral policy of his country with regard to Bolivia, 

he said that the concern of his government is to provide effective aid to 

two areas, education and health, to which end there is a rotating fund oriented 
toward projects of joint interest. This fund has resources of $14 million, 

and another, for food aid, provides for the import of 13,000 metric tons of 
wheat costing $3.5 million. 
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COUNTRY SECTION BOLIVIA 


BRAZILIAN TRUCKS TO BOLIVIA OBSOLETE 
La Paz HOY in Spanish 1 Apr 82 p 5 


[Text] The sale of Dodge truck to Bolivia by Brazil has proved a deception, 
because these are obsolete models, the executive director of the National 
Automotive Enterprise (ENAUTO), technical expert Bernardo Chavez, has announced. 


He said that this situation demands action on the part of the government author- 
ities, whose duty it is to protect the interests of those in the transportation 
sector. 


Chavez recently traveled to Brazil and France to facilitate various aspects 
ot the assembly of vehicles by the ENAUTO in connection with the automotive 
industrial planning within the framework of the Andean Pact. 


He indicated that there will be no replacement parts in the future for the 
Dodge trucks produced in Brazil from time to time and sold in this country. 


This authority was established in that neighboring nation for the purpose 

of checking on and supervising the production of the equipment and the painting 
unit which is to be installed in the assembly plant which the ENAUTO is ex- 
panding at the Santivanez industrial plant in Cochabamba. 


In his report he said that Dodge vehicles are made available in Bolivia at 
international prices, and he said that they are surplus at the Brazilian plant. 
He added that the high fuel consumption and their obsolescence have forced 

the plant to eliminate the production of these inefficient vehicles, and that 
their sale in Bolivia goes against the interests of transporters "due to the 
very fact that they will have to bear high operational and maintenance costs." 


He said that the Brazilian Volkswagen enterprise has taken over the Chrysler 
plants, which no longer produce the Polaris line nor the D-400 and D/P 700-900 
Dodge trucks, so that these units are no longer marketed. 


He produced background information to the effect that the Volkswagen firm 

is producing some Dodge trucks solely to fulfill contracts signed earlier. 
He added that Volkswagen is currently producing its own VWE 11, 13 model, 
which was launched in 1981 with production of 1,805 units, utilizing its own 
mechanical system and an MWM diesel engine. 


Chavez, who also traveled to France, said that the purpose of his trip was 
to meet with Renault and ENAUTO executives. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


NAVY TO DECLINE TO FOURTH LARGEST IN LATIN AMERICA 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 9 Apr 82 p 16 


[Text] Brazil has the largest naval fleet in Latin America today. Shortly, 
however, it will lose this position. Considering the orders made by other 
countries, within 5 years the leadership will pass to Argentina, followed by 
Venezuela and Peru, with Brazil in fourth place. 





Since the beginning of the century Brazil has been the leader in naval power in 
Latin America. In recent years, however, economic and social difficulties forced 
the government to divert resources to priority areas. The Navy reequipment plan 
was budgeted at $1 billion (150 billion cruzeiros) but it was reduced to 

$600 million (90 billion cruzeiros) and up to now the government has not issued 
any official order in that respect. The recent Malvina Island crisis could change 
this picture because it made less remote the possibility of the involvement of 
South American countries in acts of war. 


If Brazil is fated to have the fourth ranking navy on the continent in the 

next few years, it has one victory to its credit: It is the Latin American 
country which has most developed its own technology for warships. Only for the 
construction of submarines does Brazil need to buy technology abroad because 
existing knowledge on the construction of military vessels is already quite 
extensive. The naval reequipment plan states that all ships will be planned by 
Brazilian technicians of the Naval Material Directorate. 


The Fleet 


The Brazilian fleet today has a slight superiority over that of Argentina. Not 
counting ships over 30-years-of-age--sold by the United States to the two 
countries after World War II and which today have an almost symbolic place in the 
fleets--Brazil has the advantage. It has six fast frigates (of which four are 
English and two were built in the Rio Shipyards), six mine sweepers (built in 
Germany) and three English submarines, in addition to an aircraft carrier, the 
"Minas Gerais," which although old, was completely refitted four years ago and 
has a reasonable combat capability. 


22 














The Argentine fleet--also excluding the old ships which are practically unfit for 
combat--consists of two destroyers (one built in England and the other in 
Argentina), four German submarines and four corvettes (two French and two 
Argentine). The Argentine aircraft carrier is in a worse condition than the 
"Minas Gerais." 


Orders 


Recently Argentina ordered four ultramodern frigates from Germany and new 
submarines and a corvette from France. However, in view of the decision by 
European countries of not delivering war materiel to Argentina--at least for some 
time--Brazilian superiority in technological terms is greater. In addition to a 
greater technology of the Naval Shipyard of Rio de Janeiro by comparison with the 
Argentine naval shipyard, Brazilian shipyard commercial production shows a broad 
advantage for Brazil. As an average, commercial production of Brazilian ship- 
yards has been four to five times greater than that of the Argentines, obviously 
with more diversification in products and technological sophistication. 


With respect to the merchant fleet--which is a technical reserve of the naval 
fleet--Brazil is the leader in the continent. According to January 1981 

figures, the Brazilian merchant fleet totalled 7.7 million tons; followed by 
Argentina with 2.8 million; Mexico with 1.2 million, Peru with 997,000, Cuba with 
925,000 and Venezuela with 809,000 tons. 


Brazil 


Due to the reduction from $1 billion to $600 million in spending on the naval 
reequipment plan, Brazil will build one submarine (with German or Italian tech- 
nology) one school ship and four corvettes. In view of the lack of money, however, 
Brazil will have to commit itself to purchasing a large amount of parts and 
components in developed countries, in that fashion being enabled tc obtain 
financing for the reequipment of its navy. 


[n recent statements, Adm Raphael de Azevedo Branco, Naval Materiel director, 
said that if possible the country will seek to obtain all the money required for 
the renovation of the fleet from foreign sources, without contributing any 
domestic funds. On that point, Brazilian financial dependence becomes obvious. 


In the case of the purchase of technology for the new Brazilian submarine, 
Azevedo Branco acknowledged that since German and Italian technologies are the 


same, there is the inclination by Brazil to buy from whomever offers the best 
financial conditions. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


PROMOTIONS IN ARMY, NAVY, AIR FORCE ANNOUNCED 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 12 Apr 82 p 7 


[Text] Brasilia--President Joao Figueiredo signed decrees promoting 17 
general officers in the army, navy and air force and assigning them to new 
duties. 


In the army, Major General Heraldo Tavares Alves, who in 1964 was in the 

Army Command and General Staff School (ECEME), where Colonel Joao Baptista 

de Oliveira Figueiredo was cavalry instructor, was promoted to the only 
general-of-the-army vacancy. General Heraldo was named chief of the Instruc- 
tion and Research Department, a post that was being held ad interim by 

Major General Octavio Costa, whom Heraldo replaced in 1980 as secretary 
general of the army. Major General Hyran Ribeiro Arnt, who was deputy 

chief of the Army General Staff, was now named to that post, replacing 
General Heraldo. 


The following were promoted to brigadier generals: Colonels Rubens Bayma 
Denys, Paulo Meirelles and Mario Jose Sotero de Menzes (line officers); 
and the following to military engineer brigadier generals: Colonels 

Cyro Cordeiro de Farias and Jayme Goncalves. General Paulo Meirelles will 
become the commandant of the 17th Infantry Jungle Infantry, replacing 
Brigadier General Roberto Pinheiro Klein, named as chief of the General 
Staff of the Amazon Military Command. Brigadier General Mario Sotero will 
assume command of the Division Artillery of the 5th Army Division; General 
Cyro Cordeiro de Farias was named director of telecommunications, and 
Brigadier General Jayme Goncalves was named director of the Marambaia 
Proving Grounds. 


Navy 


In the navy, the following were promoted rear admirals in the Fleet Corps: 
Captains Ivan Simas de Oliveira, named deputy chief of the Navy General 
Staff; Antonio Frederico Motta Arentz, named deputy commandant of Naval 
Operations; and Sergio Alves Lima, also named deputy commandant of Naval 
Operations. The only vacancy for rear admiral in the Quartermaster Corps 
was filled by Captain Armando Fernandes de Carlos. 
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Air Force 


In the air force, the following were promoted to the rank of air lieutenant 
brigadiers: Major Brigadiers Alfredo de Berenguer Cesar and Saulo de 
Mattos Macedo; Brigadiers Vicente de Magalhaes Moraes and Cherubim Rosa 
Filho, to the rank of major brigadier; Colonel Octavio Ramos Figueiredo, 

to the rank of engineer brigadier; and Colonels Henrique de Assis de Lima 
and Tydio Ramos Figueiredo, to the rank of quartermaster brigadier. 


As a result of the promotions, the following assignments were made: Air 
Brigadier Bertholino Joaquim Goncalves Netto, as chief of the Air General 
Staff, replacing Air Lieutenant Brigadier Rodolfo Becker Reifschneider; 

Air Lieutenant Brigadier Aldredo de Berenguer Cesar, as commandant of the 
Air General Command; Air Lieutenant Brigadier Saulo de Mattos Macedo, as 
commandant of the Personnel General Command; Major Brigadier Jorge Jose de 
Carvalho, as commandant of the 3rd Regional Air Command; Air Major Brigadier 
Fernando de Assis Martins Costa, as commandant of the 6th Regional Air 
Command; Air Major Brigadier Vicente de Magalhaes Moraes, as vice chief of 
the Air General Staff; Major Brigadier Cherubim Rosa Filho, as director of 
the Air Ordnance Directorate; Air Brigadier Mario Fernando Cecchi, director 
of the Sao Paulo Air Materiel Park; Air Brigadier Mario Nobrega de Ayrosa 
Moreira, as chief of staff of the General Support Command; Air Brigadier 
Jose Pessoa Cavalcanti de Albuquerque, as commandant of the Air Force 
Academy; Engineer Brigadier Octavio Ramos Figueiredo, as deputy director of 
property of the Air Engineering Directorate; Quartermaster Brigadier 
Henrique de Assis de Lima, deputy secretary of accounting of the Air Secre- 
tariat of Economy and Finance; and Quartermaster Brigadier Tydio Ramos 
Figueiredo, as deputy director of Budget and Personnel Payment of the Air 
Ouartermaster Directorate. 


Heraldo: At 62 Years of Age, the Supreme Post 


The new General of the Army Heraldo Tavares Alves, a native of Rio, 62 

years of age, had held the post of secretary general of the army since 

1980, when he replaced Major General Octavio Costa. Coming from the cavalry 
branch and a personal friend of Army Minister General Walter Pires, he 
graduated as an officer candidate [aspirante] in 1941 and reached the rank 
of brigadier general on 31 March 1974, and major general in November 1978. 


He has taken the following military courses: officer training, motor- 
mechanization, officer advanced training, command and general staff and 
war college. 


He has held the following posts: chief of the 9th Section of the 2nd 
Division of the Personnel Directorate; commandant of the 3rd Tank Batal- 
lion; chief of the lst Section of Military Service of the 9th Military 
Region; officer in the office of the Secretariat General of the Army; 
office chief of the Department of Instruction and Research; instructor of 
the cavalry course of the Officer Advanced Training School (ESAO); chief 
instructor of the cavalry course of the Reserve Officers Training Center 
(CPOR) in Rio de Janeiro; and instructor of the Army Command and General 
Staff School (ECEME). 


eo 














As general, he was the commandant of the lst Mechanized Cavalry Brigade, 
attended the War College (ESG), was director of inactive and pensioned 
personnel; commandant of the 5th Armored Cavalry Brigade, director of 
preparatory and remedial training and secretary general of the army. 


He was awarded the Order of Rio Branco, the Medal of the Peacemaker, the 

Order of Air Merit, the Order of Naval Merit, the Santos Dumont Medal of 

Merit, the 40-Year Meritorious Service Medal, the Order of Military Merit 
and the Tamandare Medal of Merit. 


The Other Names in the Army 


Brigadier General Rubens Bayma Denys, 52 years of age, comes from the 
infantry branch. He graduated as an officer candidate in December 1949, 
and has taken, among other military courses, the United States infantry 
course. He holds various medals, one of which is the National Order of 
Merit of Paraguay. 


Brigadier General Paulo Meirelles, 51 years of age, comes from the cavalry 
branch. He graduated as an officer candidate in December 1948 and has 
taken, among other military courses, the physical education instruction 
course of the Army Physical Education School. He holds various medals. 


Brigadier General Mario Jose Sotero de Menzes, 52 years of age, comes from 
the artillery branch. He graduated as an officer candidate in December 
1949, and has taken, among other military courses, the United States artil- 
lery course, the United States intelligence course for senior officers and 
the Armed Forces Command and General Staff School course. He holds, among 
other medals, the Marshal Hermes Medal (silver with laurel wreath). He 

was commandant of the Military Police of Rio de Janeiro and military attache 
to the Brazilian Embassy in Israel. 


Military Engineer Brigadier General Cyro Cordeiro de Farias, nephew of 
Marshal Cordeiro de Farias, is 53 years of age and comes from the artillery 
branch. He graduated as an officer candidate in December 1951 and has taken 
various courses, among them: antiair defense, from the Antiair Coast 
Artillery School, military engineering (armaments), from the Military 
Engineering Institute, and administrative technique. He holds various medals. 


In the Navy, Four Commandants Promoted to Rear Admiral 


In the navy, four officers were promoted to the rank of rear admiral, three 
of them in the Fleet Corps and one in the Quartermaster Corps. The promo- 
tions to the ranks of fleet admiral and vice admiral will not be studied 
until August, according to information revealed in Rio by the office of 
Minister Maximiano da Fonseca. 


Captain Armando Fernando de Carlos, director of the Navy Reimbursable 


Service in Rio, was named to the Quartermaster Corps. He is 48 years old 
and entered military service in 195l. 
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The tollowing were promoted to rear admiral in the Fleet Corps: Captains 
[van Simas Ooliveira, 49 years of age, who enlisted in 1951. At the present 
time, he is an officer in the military office of the Presidency of the 
Republic. Antonio Frederico Motta Arentz, 47 years of age, 31 years of 
which in naval service, who serves as an officer in the office of the navy 
minister in Rio. Sergio Alves Lima, 47 years of age, who entered military 
service in 1951. At the present time he serves as commander of the frigate 
"Constituicao," one of the most modern in the world. 


Berenguer Heads the Air Force List 


Lieutenant Brigadier Alfredo Henrique de Berenguer Cesar, graduated as an 
aviation officer candidate in the class of 1944. He was promoted to second 
lieutenant a year later, and in 1942 [date as published] was promoted to 
first lieutenant. He was promoted to senior officer ranks (major, lieutenant 
colonel and colonel) on the basis of merit and reached the rank of air 
brigadier in July 1974. He took the regular required courses and that of 
instructor of the Air Command and General Staff School and of the War 
College (ESG). He was a flying instructor, air general staff liaison 
officer with foreign military attaches, commandant of the lst Brazilian Air 
Force Contingent in the UN Emergency Force in the Congo and secretary of the 
Air Force Promotions Commission. His curriculum vitae also includes 
assignments as Brazilian air attache in Portugal, air assistant at the War 
College (ESG) and chairman of the Commission on Studies Pertaining to 

Air Navigation (CERNAI). At the present time he is the commandant of the 3rd 
Regional Air Command. A pilot honoris causa of the air forces of Argentina, 
Uruguay, Bolivia and Paraguay, he holds the medals of the Order of Avis and 
of Military Merit, both from Portugal. 


He is also of the group from which the new Lieutenant Brigadier Saulo de 
Mattos Macedo emerged as a general officer candidate. A native of the state 
of Minas Gerais, he was promoted to second lieutenant in March 1945 and to 
tirst lieutenant in June of the following year. He was promoted to senior 
officer ranks as follows: to major in January 1957, by seniority; to 
lieutenant colonel in April 1964, on merit; to colonel in October 1966, on 
merit; to air brigadier in July 1974; and to major brigadier in March 1979. 
His curriculum vitae, distributed by the ministry, reveals that he has had 
the normal flying officer military career courses plus that of pilot and 
medium bomber and air tactics instructor. He was flight instructor, officer 
in the office of Minister Moura, and twice, in the office of Brigadier 
Eduardo Gomes, deputy director of the Directorate of Documentation and 
Historical Material; deputy commandant of the 4th Air Zone (Sao Paulo), 
chairman of the general subcommittee of investigation for the state of Sao 
Paulo; and member of the air summary investigation committee. He also com- 
manded the Air School for Specialist Officers and Guard Infantry in 
Curitiba, and was now commanding the 4th Regional Air Command in Brasilia. 


Brigadier Vicente de Magalhaes Moraes is a native of Joao Pessoa and was 
declared an officer candidate in the class of April 1945. He has taken the 
medium bomber and maritime air patrol courses. He was commandant of the 
2nd-3rd Air Group, of the Air Group, chief of the Coastal Command, where he 
also performed various duties under that position as senior officer, 














director of the Air Materiel Park in Recife, and air attache to the Brazilian 
Embassy in Paraguay. His curriculum vitae includes 17 individual and 8 col- 
lective commendations and he has already flown more than 8,000 hours. 


Brigadier Cherubim Rose Filho is a native of Sao Paulo and was also declared 
a flying officer candidate in the class of April 1945. He was promoted to 
second lieutenant in July 1949 and first lieutenant in August 1951. His 
last promotion, to air brigadier occurred in 1979, when he was serving in 
the Air General Command in Brasilia. After his promotion, he was named first 
deputy chief of the Air General Staff and then assigned as second deputy 
chief of the same organization. When he served in the general staff, he 
coordinated a task force that studied the creation of the Women's Corps of 
Air Noncoms and Officers. Also as second deputy chief, he handled the 
project for a flight simulator for the "Tucano" T-27 plane, which will be 
used in training the cadets of the Air Force Academy, which he currently 
commands. He is a specialist in the area of fighter planes. 


Brigadier Henrique de Assis de Lima is also a native of Rio, being a 1945 
enlistee. He was an officer in the Quartermaster Corps staff in the class 
of 1947. He was promoted to second lieutenant in July 1948 and to first 
lieutenant in October 1950. His last promotion was in April 1974, having 
served in the office of Ministers Araripe Macedo and Delio Jardim de Mattos. 


Brigadier Tydio Ramos Figueiredo is also a native of Rio and, like his col- 
league Henrique Lima, was declared an officer candidate in the class of 
1947. He has 19 commendations in his record, having been promoted to 
colonel in December 1975. 
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Heraldo Tavares Alves | Alfredo de Berenguer César Saulo de Mattos Macedo 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


MARCH INFLATION RATE HIGHEST OF FIRST QUARTER OF 1982 
Rio de Janeiro O GLOBO in Portuguese 2 Apr 82 p 17 


[Text] Inflation in March was 7.2 percent, a level much higher than expected. 
That is the highest rate for the quarter, taking into account the fact that 
in January and February, inflation was 6.3 and 6.8 percent, respectively. 


The figures revealed by the Getulio Vargas Foundation (FGV) yesterday indi- 
cate, however, that a decline of inflation was observed in the last 12 
months, since from March 1980 to Marci: 1981, the rate was 117.5 percent and 
in the 12 months of 1981, it reached 91.8 percent. 


FGV figures indicate that the civil construction figure was what most con- 
tributed to increasing inflation in March, rising from 8.1 percent for the 
same month last year to 12.5 percent this year, with emphasis on labor costs, 
which went from 11.8 to 19.5 percent. | 


The cost-of-living figure increased 5.5 percent in March (and 96.8 percent 
in the last 12 months). The figure for food remained below average, 
increasing 5.1 percent. Public utilities suffered a relative reduction 
during the month, dropping from 4.2 pércent in March of last year to 2.4 
percent in March of this year. | 


In the 12-month period, however, there was strong pressure by public utili- 
ties, which rose from 97.9 to 100.4 percent, while food dropped from 114.8 
to 89.8 percent. Civil construction ¢lso decreased in the l-year period, 
dropping from 113.6 percent to 85.8 percent. Labor costs in this item 
dropped less than construction materiz1ls, dropping from 104.3 to 99.9 
percent, while materials dropped from ;122.2 to 74 percent from one year to 
the next. 


{ 


} 


| 
Among the pressures on the cost of living (Consumer Price Index) are food, 
in a list of 20 items. Eggs increasec the most, at 4.4 percent, followed 
by chicken, 2.6 percent, and onions, ~% percent. 


The Wholesale Price Index, which, togeither with the cost of living, has a 
similar bearing on inflation, was 7.1 ‘percent in March 1982, compared to 
7.9 percent for March 1981. It dropped from 131.6 percent in the 12 months 
of 1980 to 90.1 percent in 1981. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


SHOKT TERM FOREIGN DEBT TO BE OVER $9 BILLION BY END OF YEAR 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 11 Apr 82 p 40 


[Text] By the end of this year the short term foreign debt should reach more than 
$9 billion and will not be included in the records of the Central Bank in cal- 
culating the overall indebtedness of the country. However, the director of the 
foreign area of the Central Bank, Jose Carlos Madeira Serrano, declares that the 
lack of accounting for the short term foreign debt does not involve any interest 
in reducing the level of Brazilian foreign indebtedness. 


According to Central Bank explanations, "the unrecorded debt, generally called 
the ‘short term debt," although it also includes medium term operations and 
others without a defined time period, basically reflects the financing of com- 
mercial transactions, particularly lines of credit for imports, with emphasis on 
petroleum purchases." 


That is why, Madeira Serrano emphasizes, the behavior of the short term debt 
has characteristics of "extreme dynamism" in the rate of financed imports and 
exports which makes its supervision practically impossible. The Central Bank 
only supervises the entry and exit of foreign money and can estimate the growth 
of the short term foreign debt at $1 billion in 1981, the same growth forecast 
for this year. 


The director of the Central Bank says that the $8 or $9 billion of the short term 
debt is a fallacious figure for the analysis of the country's foreign debt, 

as some foreign analysts and bankers insist on doing when they believe that the 
gross Brazilian foreign debt was $70 billion at the end of 1981. 


The Central Bank does not admit any doubt as to the announced figure of $61.41 
billion for the foreign debt at the end of last year. Madeira Serrano says that 
Brazil is part of a very small group of states--not to say the only state-- 

to reveal the country's foreign as well as private debt, which demonstrates 

the policy of reporting the real indebtedness of the country. 


Another reservation of the Central Bank was in the increase of short term credit 
in Brazil with the fast increase in financed exports. "In short term trade 
operations, the debt and the credit must be weighed. If the debt has a period 
of less than 360 days, there are also exports financed for less than one year. 
Dynamism prevails at both ends," explains Madeira Serrano. 
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The linkage between imports of the majority of products and the existence of 

prior foreign financing should not change the rate of increase of the short term 
debt inasmuch as it inhibited the amount of purchases abroad, particularly since 
interest rates on the international level remained at 15 to 16 percent per year. 


The important thing for the Central Bank resides in the execution of a clear and 
objective indebtedness policy. "In the short term, the crucial goal is to insure 
Suitable financing of the deficit in current accounts, consolidation of the 
process of reversing the trade deficit and stabilization of the level of reserves. 
In the medium tem, the essential thing is the reduction of the rate of growth of 
the foreign debt, adapting it to the reality of the effective availability of 
financial resources on the international market and to the expected growth of our 
exports, and, in the long tem, the recognition of the present weight of the 
structural component iinked to energy recycling and minimizing the interference 

by the foreign sector in the self-sustained capability for growth of the economy." 


That is why the chief of the Department of International Agencies of the Central 
Bank, Jayr Dezolt, point out the establishment of "an overall number of consistent 
and harmonious policies which establish a link between the short and long terms, 
between the conditions -* *he times and the conditions which are mainly of 
structural characteristics." Therefore, the fiscal and monetary policies will 
remain aimed at increasing domestic savings and as a consequence, at the 
elimination of an excess in additional demand, a factor which exerts pressure on 
imports. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


IBGE SURVEY SHOWS 20 PERCENT UNEMPLOYMENT IN THREE-CITY AREA 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 2 Apr 82 p 17 


[Text] Sao Paulo--Of every 10 Brazilian workers, two are unemployed. This figure 
was revealed by a survey made of the working population by the IBGE [Brazilian 
Institute of Geography and Statistics] in the metropolitan areas of Rio, Sao 
Paulo and Belo Horizonte and revealed yesterday at the First Seminar on Unemploy- 
ment by the director of FIESP--Sao Paulo State Federation of Industries--Paulo 
Francini. 


According to his report, the economically active population--called "PEA" in the 
survey--in the metropolitan area of Sao Paulo decreased by 10.5 percent between 
October 1980 and January 1982. The contingent of 4,685,000 active workers 
declined, therefore, to 4,193,000. 


Paulo Francini explained that there is a margin for error in those figures 

because the survey did not count domestic migratory movements. In the case of 
Sao Paulo, for example, workers without jobs could have swelled the labor force 

of another region and vice versa. Unemployed in Rio de Janeiro could have come to 
Sao Paulo in search of employment. 


Another figure on unemployment was provided by Minister Murilo Macedo at the 
opening of the seminar sponsored by the Ministry of Labor. Of the 44 million 
active workers in Brazil, there should be 2.2 million unemployed today, not 
counting those underemployed. 


According to him, that situation should be alleviated this year with the invest- 
ments made by the BNH [National Housing Bank], authorized by the National 
Monetary Council in the amount of 1.4 trillion cruzeiros, compared to last year 
when the allocation was only 200 billion cruzeiros. "It is only dependent on the 
release of funds," he emphasized. 


"My Ministry is one of doctrine. A Ministry which creates jobs copes with other 
things," said Minister of Labor Murilo Macedo yesterday at an American Chamber of 
Commerce lunch meeting at the Hilton Hotel. He advocated the policy of a wage 
readjustment every six months. 


The minister said that “unemployment is a target and not a factor in our economic 
process," and recalled that his emergency plan based on civil construction for 


confronting the recession was not successful. 
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COUNTRY SECTION ByAZIL 


TRADE SURPLUS WORRIES USSR; COALBRA TO GET TECHNICIANS 


Trade Surplus Increase 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 21 Mar 82 p 42 


[Text] Brasilia--The chief of the Administration for Trade With American 
Countries of the Ministry of Foreign Trade, Nikolay Zinov'yev, is concerned 
about the future of bilateral trade between the countries of Eastern Europe 
and Brazil, in view of the growing Brazilian trade surpluses. He believes 
that efforts must be undertaken to eliminate this serious imbalance in trade 
between the two countries [as published] and in particular by the Brazilian 
State organizations, since the government companies are in a better position 
to import goods from the socialist countries. 


Nikolay Zinov’yev cited, as an example, the fact that last year Brazil sold 
more than $700 million worth of goods to the Soviet Union, whereas Bragilian 
purchases on the Soviet market totaled only $20 million--a situation more or 
less identical with that which prevails with respect to all the countries of 
Eastern Europe. In the opinion of the chief of the Administration for Trade 
with the American Nations of the Ministry of Foreign Affairs of the Soviet 
Union one thing is clear: "If trade follows a unilateral direction, the 
prospects for stable bilateral trade are dubious." 


Nikolay Zinov'yev also denied that the Soviet Union was responsible for the 
fact that the trade agreement signed in July 1981 is not being carried out 

in a satisfactory manner. He noted that under the terms of the agreement the 
Soviet Union is to supply annually to Brazil 250,000 tons of calcium chlorite, 
100,000 tons of ammonia, 2,000 tons of nickel and between 3,000 and 5,000 tons 
of aluminum, while Brazil is to supply annually to the Soviet Union 500,000 
tons of soybeans, 400,000 tons of soybean meal, 10,000 tons of cacao beans, 
10,000 tons of cocoa powder and 40,000 tons of vegetable oil. 


According to Nikolay Zinov'yev, as of the beginning of this year the Soviet 
Union had already acquired from Brazil 60,000 tons of soybean meal, 112,000 
tons of soybean oil and 8,000 tons of cocoa powder, for a total value of 
approximately $230 million. 
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"Forgive me,” the Soviet official said, “for citing so many figures, but 

they show that the Soviet Union is fulfilling its part of the agreement in 

a more than satisfactory manner. Brazil, for its part, has bought from the 
Soviet Union only 150,000 tons of calcium chlorite, for a total value of 

$9 million.” Nikolay Zinov‘yev announced that Soviet foreign trade organiza- 
tions are planning to hold an exhibition in Brazil and “hope that the Bragil- 
jans will give them the assistance necessary for this purpose.” 


Soviet Technicians for COALBRA 
Rio de Janeiro O GLOBO in Portuguese 27 Mar 8&2 p 20 


[Text] Brasilia--Sergio Motta, president of COALBRA, left yesterday for the 
Soviet Union, where he will discuss with Soviet authorities the final details 
of the plan for technical assistance to be provided to COALBRA for the 
installation of a wood alcohol distillery in Uberlandia, Minas Gerais. 
Construction of the distillery will begin next year. 


Sergio Motta declared that COALBRA will not be importing wood alcohol technology 
from the Soviet Union but will merely have the "support of technical services 
based on the more than 40 years experience the Soviets have in the industrial 
production of ethanol from wood." 


Three COALBRA technicians have been in Leningrad since last week discussing-- 
with the Technological Institute of the Cellulose Paper Industry in that city-- 
the system of technical assistance that will be provided to COALBRA. Equipment 
that will be supplied by the Soviet Union to COALBRA will be evaluated at the 
institute. 


Sergio Motta declared that COALBRA will import from the Soviet Union only 
equipment that is not yet being manufactured in Brazil. He said these imports 
will constitute 25 percent of the equipment that will be used in the Uberlandia 
distillery. To purchase this equipment, COALBRA will receive from the Soviet 
Nefteknimpromeksport credit in the amount of $6.5 million. 


The Uberlandia distillery is the first wood alcohol production unit to be 
installed in Brazil. It will have a production capacity of 30,000 liters per 
day and will also produce various by-products such as animal feed and lignin 
coke. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


INDUSTRIAL PRODUCTION DROPPED 11 PERCENT IN 12 MONTHS 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 27 Mar 82 p 19 


[Text] Production in the processing industry fell 11 percent in the 12 
months ending in January, compared to the same period the previous year, 
accentuating the degree of recession of the Brazilian economy. In December 
1981, the drop was 9.99 percent, compared to the same periods. The figures 
were revealed yesterday by the Brazilian Institute of Geography and Statis- 
tics Foundation (IBGE). 


These figures revealed that the production of capital goods declined 20.71 
percent in January, whereas in December of last year the drop had amounted 
to 18.93 percent. The decline in the production of durable consumer goods 
(electric home appliances in general, automobiles, furniture, etc.) also 
increased, going from a drop of 27.22 percent in December to 28.46 percent 
in January. The smallest reduction occurred in nondurable consumer goods 
(basically clothing and food), which was 2.62 percent in January, compared 
to 2.29 percent in December 1981. 


The growth of 3.84 percent in the production of the mining industry in the 

12 months ending in January reduced the drop for industrial production as a 
whole to 10.57 percent; the drop for the processing industry alone reached 

ll percent. The only sectors that showed growth were those of the pharma- 

ceutical industry (3.29 percent), perfumes, soap and candles (0.50 percent) 
and tobacco (1.85 percent). 


All the other segments had negative rates. Production of the metallurgical 
industry declined 17.29 percent; transportation materials, 29.51 percent; 
automobiles, 33.32 percent. In the food products industry, production 
declined 0.75 percent, and in the beverage industry, 6.86 percent, during 
the 12 months ending in January. 


According to the IBGE figures, the decline in the production of the proces- 
sing industry was greater in Sao Paulo. Compared to the previous similar 
period, during the 12-month period ending in January, Sao Paulo production 
declined 14.45 percent. In Minas Gerais, the decline in industrial activ- 
ity as a whole was 11.52 percent, and in Rio Grande do Sul, 7.37 percent. 
In Rio de Janeiro, industrial production dropped 3.29 percent. For the 
Northeastern states, there was a drop of 4.86 percent, in the Southern 
region, 7.25 percent. 
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Decline in Industrial Production in 1982 
(Variation in 12 Months) 
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Source: IBGE 


January figures accentuated the recession in all sectors of industry, which 
reduced by 7.5 percent the personnel employed in 1981. 
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As for the products, the IBGE figures show that in the mechanical industry 
there was an increase only in the production of capital goods for the ser- 
vices sector (of 0.55 percent). All the other products declined. In the 
electrical material industry, the greatest drop (44.37 percent) was noted in 
the production of generators, while electric home appliances declined 22.51 
percent. The only increase (3.9 percent) occurred in the production of 
circuit breakers and high tension switches. 


With a drop of 43.48 percent, the production of railroad transportation 
material headed the drop in the activities of the transportation material 
industry. The production of trailers and semi-trailers dropped 40.14 
percent, and that of passenger cars, 35.64 percent. In the clothing and 
footwear industries, production increased for leather footwear (2.46 per- 
cent) and plastic footwear (1.17 percent); whereas, in the textile industry 
only the production of woolen textiles increased (0.40 percent). 


Among the food products, an increase in production occurred in milk and 
byproducts (3.23 percent), meats (5.44 percent), edible oils (3.41 percent), 
crystallized sugar (7.30 percent), refined (0.37 percent) and frozen fowl 
(14.55 percent), the latter showing the greatest increase in production due 
to the increase in exports. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


DELFIM NETTO MAKES NEW PROMISES TO INDUSTRY 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 2 Apr 82 p 27 
[Interview with Planning Minister Delfim Netto; date and place not given] 


[Text] At the very beginning of the year, during an interview with O ESTADO 
and JORNAL DA TARDE, Minister Delfim Netto promised to give "a little boost" 
to help industry. Theindustrialists have asserted that that "little boost" 
to production has not yet come. According to Delfim, it has not come because 
that business is naturally on the upswing. The makers of automobiles, foot- 
wear, food products, consumer goods in general are selling more, he asserted. 


"The idea is to grow 4 to 5 percent; I feel that that is where we are head- 
ing," said the minister. That means that he intends to control growth and 
to study some measure to help push the economy only in case it is necessary 
to accelerate demand in one sector or another. 


At the present time, a Delfim in much better spirits than a few months ago * 
agrees to respond to the criticism that has crackled throughout the country 
regarding the management of economic policy. He hurls barbs at the capital 
goods industry--which has complained about the lack of orders: They ask for 
new orders but nobody has the courage to ask for an increase in the domestic 
and foreign debt, or that taxes be increased (the ways in which he would 

have the funds to buy more, he says). But, in response, he promised to 

study a special export program for the sector. 


To the exporters, he points out: "There is a recession in the world. It 

is a fact that we have to live with." Nevertheless, he is optimistic; 
foreign sales of manufactured goods--"where we have a certain control''--are 
increasing, as are sales of primary products, despite the low prices. And 
he makes another promise: when exports need a stimulus, the government will 
provide it. 


With regard to taxation of the excess profits of the banks, which will be 
"temporary,'' Delfim Netto appears prepared to hear harsher criticism when 
the measure is put into effect. He replies to the initial criticism--that 
the banks increased their profits, benefiting from government policy, by 
saying that this is "the only policy possible within the existing limita- 
tions." That is, the limitations bounded by control of inflation, the means 
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of payment, and the Brazilian debt. As for tax reform, the minister hopes 
to see it discussed "and, certainly, improved." According to him, taxes 
have to be readjusted, especially the Merchandise Movement Tax (ICM), "the 
tax of a unitary state," which is incompatible with "a system of greater 
political freedom." 


In an exclusive interview with O ESTADO and JORNAL DE TARDE, the minister 
spoke at length about those subjects; he spoke about the state enterprises 
and only made no promises to the middle class; the increase of private 
housing installments will be made over "what the monetary correction may 
be"; a smaller correction, still under study, will only affect low-income 
people. 


Recovering Slowly and Steadily 


[Question] We note a certain discouragement among businessmen over the fact 
that the so-called "little boost" that you promised has not yet come. The 
quarter has ended and the recession appears to continue. When will the 
"little boost" come? 


[Answer] The government has more contact with the private sector than you 
do; it not only takes its pulse every day but its temperature as well, and 
once in a while even an electrocardiogram. Tell me: how much did the sale 
of cars increase in the last 2 months? It is obvious that we are recovering 
Slowly and steadily. 


[Question] Businessmen such as Abilio Diniz, Claudio Bardella, as well as 
the people in the Sao Paulo State Federal of Industries, are all complaining. 


[Answer] Abilio has the pretention of being Brazil when, for the time 

being, he is only a piece of Brazil and is being eaten up by the competi- 
tion. He has a CB (Casas da Banha) underway; he is in the middle of a CB, 
and with an Eldorado; if he succeeds in getting through the CB, he will 

reach Eldorado. The truth is that Abilio is losing the power of competition. 
The second case, Bardella. He has the maximum number of orders he can have. 
You have an electric energy plan being developed within the limits that the 
nation permits; and you have the steel plan being developed within the limits 
that the nation permits. Was it possible to do it faster than we are doing? 


I believe they have too many orders. There is a restriction of funds from 
the national point of view. The nation is investing more than it can and 
should in electric energy. I suspect that Plan 2000 is ambitious; and it 
uses half of the installed capacity of the heavy electrical sector in 
Brazil. So, that is the problem. 


The steel plan is obviously being completed with a gigantic effort. When 
it is ready, there will not be a waiting period before a new plan appears. 
And we all know also that it is beyond our capacity: we are building four 
plants. 


[Question] So, industry is oversized? 
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[Answer] Obviously the capital goods industry is oversized. That is a sad, 
disagreeable fact, but it is the truth. There is no point in railing at the 
government; to become unhappy. This is a fact the same way that it is a 

fact that bean production has increased. Now, I understand that the people 
who invested believe they have the right to orders; they believe that because 
the government helped to install the industries, it has an obligation to keep 
them going at full capacity. 


[Question] The idea of the "little boost" has been set aside supposedly 
because of a better performance by the economy. But the figures for January 
and February show exactly the opposite. 


[Answer] We had a stabilization and we had a slight rising trend in pro- 
duction in some sectors. For example, the footwear sector, where the trend 
is so pronounced that it is beginning to cause export difficulties. It is 
clear that wage [salarial] goods are having a much more active demand. It 
is also the result of the very structure of the demand that exists today. 
Now, my conviction is that the economy is beginning to rise; it is rising 
slowly and it is going to continue to rise. The automobile industry is a 
typical case. In the capital goods industry, the phenomenon is always the 
same. I believe that, in that case, we have to think, as we are thinking, 
of special export programs capable of utilizing the idle capacity. 


[Ouestion] That last sector complains that the focus of negotiations to 
obtain funds abroad has changed, linked to the construction of hydroelectric 
plants; the segment of "supplier's credit" is growing and that segment is 
allegedly curtailing opportunities. 


[Answer] In all the programs, the upper limit of imports is one-quarter; 
usually the complete program is one-fifth. There is no economy in the world 
that produces 100 percent of its equipment except when the prices are not 
taken into account. When programs such as the hydroelectric or steel expan- 
sion programs are made, in which 20 percent of the equipment is imported, 
obviously that is the minimum you would import in a reasonable national 
program, We are not making any concession in that regard. People believe-- 
and you frequently hear a discussion, including among some opposition polici- 
cians--to the effect that the order abroad replaces the order here at home, 
which is a lot of nonsense. 


A concrete case today from the hydroelectric sector, where we have experi- 
ence and where normally we can produce 80 percent. When I import 20 percent 
of a project and today I arrange 40 percent of the financial credit, what do 
| do with that financial credit? It is to pay the debt the sector has. 
Supposing, in its budget today, the sector has to pay $800 million of 

aunual debts for projects it has already carried out. Those $800 million are 
allocated in the budget of the Brazilian Electric Power Corporation 
(ELETROBRAS)--that is only an example--by 120 billion cruzeiros, approxi- 
mately. Those 120 billion cruzeiros are in the budget. Either the sector 
will buy the dollars and pay the debt, and consequently cannot use those 
dollars for a domestic order, or, through that financial mechanism, I 

again take $800 abroad, it pays 120 billion and receives 120 billion. That 
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is, it remains available to spend the 120 billion domestically again. So 
the foreign loan is the transmission belt that links the past to the future, 
enabling it to continue. If I did not make any other loan, they would have 
to liquidate all the debts, that is, investment would be zero. 


[Question] In short, you are saying that the "boost" has already come. 


[Answer] I did not say that the "boost" has already come but that the 
economy is beginning to recover; we had a stabilization in unemployment; we 
have obvious signs in various sectors and demand is beginning to grow, 
though slowly. If it is necessary, we will give that a little boost; if it 


is not, we will not. One thing is certain: we have the idea of growing 
between 4 and 5 percent; I believe we are going to make that figure. It 

may even be a little more, but that is certainly our objective. Today I 
feel that that is where we are heading. If it is necessary to accelerate 
demand in one sector or another, we are going to study those measures. What 
we cannot imagine is to grow again by 8 or 10 percent. 


[Question] In addition to the automobile and footwear sectors, could you 
indicate others in which there have been improvements. 


[Answer] Consumer goods, wage goods, food products, everything is rising. 
Television is going up, too. 


[Question] Until June? 


[Answer] All right; until June. After June, we are going to invent the 
Third Inter-American Special Decathlon Championship to seil black and white 
television sets. At the present time, the color television market is going 


up. 
There Is a Recession in the World 


[Question] The figure we have for exports in January and February is low. 
The official explanations for that are that there were only 32 days in the 
2 months [as published]. 


[Answer] If we compare exports day by day, they did not drop at all. The 
prices of some products such as sugar, cocoa, soybeans, coffee even fell. 
That is unavoidable. What do people want? For us to make the New York 
exchange go up? Some people imagine that the Chicago exchange represents a 
world conspiracy. There is really a recession in the world; we have a 
reasonable supply and the prices declined. It is a fact that we have to live 
with; there is no point in being unhappy. The export of manufactured 

goods rose 30 percent and continues to rise; that is where we have a certain 
control. And the volume of exports of commodities continues to rise. Of 
course, last year we had a stock of soybeans that was invoiced in January. 
This year we did not have that. But that is an accident. 


[Question] With the withdrawal of the primium credit for exports at the 
end of this year, is thought being given to some compensation mechanism? 





[Answer] We are continuing to make the ekchange correction without taking 
foreign inflation into account. This yea:, despite all progress, world 
inflation will remain at 8 percent. This means that with reference to the 
average currency the cruzeiro will have a devaluation of 8 percent in real 
terms. On the other hand, certain incentives are being created that will 
quietly compensate for the 1 percent we are taking out now, and later, the 
2.5 percent more. And when the time comes, in the middle of next year, to 
end that subsidy, we will have quietly recovered that in terms of a real 
increase in the exchange rate. 





[Question] Are you not looking into, for example, return of other taxes to 
the export sector, such as the fuel tax? 


[Answer] Some taxes that would be deductible in the GATT rules. For 
example, part of the Service Time Surety Fund (FGTS), or of the National 
Social Security Institute (INPS). That shows that we still have a margin 
to operate within the rules of the GATT. And ali the countries. 


[Question] You are confirming, then, what Benedito Moreira said, that the 
government is preparing new incentives? 


[Answer] The moment we feel that exports need additional incentives, they 
will get them. Today they do not need any. It is in the export of manu- 


factured goods where one measures whether the cruzeiro is working or not. 


[Question] With the exchange correction, with that 8 percent, will the 
monetary correction be on a parity with the exchange correction? 


[Answer] The idea is to make the exchange correction and monetary correction 
equal, 


The Appropriate Thing Would Be To Lower Interest Rates 





[Question] Does the government really intend to tax the excess profits of 
the banks? 


[Answer] Profits that are not derived from the merits of the bankers or from 
the errors of the monetary authorities are obviously profits to be taxed. 
Simply because less enlightened monetary authorities than ours commit errors 
outside and raise the interest rate does not means that our bankers should 
benefit from those errors; it is enough for them to benefit from our errors. 


[Question] How can you measure that exactly? What is the criterion? 


[Answer] We are discussing a principle; when it is implemented, the criti- 
cism will be even harsher. There is no principle of fairmess that is accepted 
by everybody. People will criticize. I do not believe anybody criticizes 

the principle. When I see paper and ink wasted in saying that that is 

against the market economy, that that viclates the principles of public 
morality, that that is against the economic policy, those are all canards. 

To tax a profit of that kind, which is almost an income, produced really 
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because you are controlling the means of payment, produced because you have 
an anarchic situation in the international monetary system, is not unfair 
at all; it does not violate any principle because the principles constantly 
evoked do not exist. You said that we left the economy in the hands of 
God; on the contrary, that would be the great desire. 


[Question] Why the reaction against the idea by some businessmen? 


[Answer] The great truth is that 1981 was a difficult year. But sectors 

had excess profits. The bankers frequently seek me out saying: look, such 
and such a sector had more profits than the banks and you do not say anything. 
But they are accidents. In the case of the banks, that is not the case; 

the thing is transitory, which really calls for a fiscal policy to impound 
that excess. And the policy also has to be transitory. The most ridiculous 
thing is to think that you can defend that, in the name of nonexistent 
principles. Everybody wants fairmess, only that the fairness be for somebody 
else. 


[Question] Isn't there a more appropriate operational way of transferring 
that income from the banks to the private sector? 


[Answer] The most appropriate way would be to lower the interest rate. 


[Question] The danger is that more income tax is going to be levied on 
the banks and they are going to raise the average balance requirement. 


[Answer] If the average balance increases, their profit increases and we 
collect more income tax. It is clear that the upper limit of bank taxes 

is the upper limit of the individual; otherwise, they begin to transfer the 
profit from one side to the other. But that argument does not wash; it 
means that the bank is in such a strong monopoly situation that it has 
decided to attack the Brazilian economy. So there is no physical policy 
that can be done, there is nothing that can be done to limit the profit of 
the banks. Do you really believe in that? 


Policy Possible Within the Limitation 


[Question] There are critics who believe that the increased profit stems 
from the government's error; that is, in utilizing that type of economic 
policy, it is benefiting the banks. 


[Answer] I believe so, too. So, ask the critic what is the alternative 
policy? First, you need to control the means of payment. That is so true 
that in the first month, when it was announced that the base had shifted, 
all of Brizil stirred. And it gave me great pleasure to see that the 
English are far from having the sensitivity we have to the monetary base. 
The whole nation rose in revolt demanding that the government control the 
monetary base. In other less enlightened editorials, it was asked that the 
policy be eased; it was also said that the interest rate stemmed from the 
fact that the base was being controlled. All that is true; the thing is 
that we are in a contradictory situation. We have a foreign debt that 
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imposes a minimum need for capital flow. Therefore, it makes it necessary 
for the domestic rate to be higher or equal to the foreign one. That is a 
fact, but a fact at 140 percent, at 110 percent, at 80 percent. 


The second rule that cannot be violated is that if we want to end the year-- 
and I believe we have some chance--with an inflation of around 80 percent, 

a little more or a little less, if we are going to grow around 4 or 5 per- 
cent, it is necessary for the means of payment to converge somewhere between 
70 and 75 percent. That is an inexorable fact; all the rest can produce 
editorials; can produce talk, discussion, but either the authority remains 
firmly in that direction or nothing will happen. The economists say that 

it is "overshooting"; it rose and fell, that is true. In economics, the 
cycle can be produced in almost anything you want. But the inexorable 

fact, the insuperable fact is this: in a little longer period of time, 
prices converge toward the expansion of the means of payment. That isnot 

so just now; it was already so in the time of Diocletian; the Code of 
Hammurabi already had the first price control; it was already explicit. He 
counterfeited currency so much that his price control was not going to work. 


Given those two conditions, you have to have control. You can say that we 
have a quantitative control, and why is the control not eliminated? Because 

I know that without the quantitative control you rape the means of payment. 

[t is obvious that if the government lived in a different situation, if it 
did not have a domestic debt the size we have, that domestic debt on account 
of which we ran up foreign and domestic deficits--we could behave differently. 
We have the third conditioning factor. 


So when we put the conditioning factors together, we have the policy you 
see, the policy that is possible within the existing limitations. Of 
course, I would like a policy in which there were no longer a government 
deficit; that would be ideal because if I had a surplus as I had last year 
we would go ahead and subsidize agriculture without creating any means of 
payment. But unfortunately, it is no longer that way. The programs are 
here and the people are complaining that they still have few orders. 
Basically, what does the citizen say: "I am here with my factory without 
orders, and the orders depend on the government.'"' Or he is saying: 'Run 
up a bigger domestic debt, or, then raise taxes.'' But none of them dares to 
talk about that. The counterpart for the order is the funds. None of them 
dares to talk about funds. "I am being treated unfairly; they asked me to 
build a factory and now they do not give me orders."' He should say: "No, 
sir, raise the income tax, increase the domestic debt, collect funds from 
society, and buy my machines." No, he leaves the matter of raising taxes 
and increasing the debt to me. 


[he LCM Is Effective But It Belongs to a Unitary State 
[Ouestion] Is that what you want to do with tax reform? 
[Answer] No. The reform aims at a necessary decentralization of services 


and certainly a reallocation of funds corresponding to that redistribution 
of funds. It is natural that the local communities may have a greater 











power to decide about their own destiny. And more important than all that, 
the Merchandise Movement Tax (ICM), and that is an important point, is a 
very effective tax to stimulate exports but it is a tax of a unitary state. 
Since we want a system with greater political freedom, it is essential that 
the reform provide rules within which the states may be able to exercise 
their freedom, respecting national unity. We are going to try to produce 
the plan, than it will be submitted for discussion and will certainly be 
improved. 


[Question] Are the states of the Northeast, profoundly dependent on the 
federal government, interested in a reform? 


[Answer] You don't imagine that that tax reform is to eliminate & system of 
transference. That transference system has to continue. That is why the 
income tax continues to be federal, the Industrialized Products Tax contin- 
ues to be federal and possibly the ICM will have to be a differentiated 
tax. It is not conceivable to collect 17 percent of ICM on meat or on 
beans. But is is a completely different principle because the ICM was a 
tax originally planned as a flat tax in order to be able to be withdrawn. 
For many years, we operated with complete exemption from that. And the 
states did not have a deficit. They have a deficit today not because the 
system is not operating but because they spent much more than they could. 
Like everything else. The deficit that exists, that it is being attempted 
to remedy with the ICM, is not a deficit produced by a shortcoming of the 
ICM but by an aggravated expenditure by the states, as it was an aggravated 
expenditure by the federal government. 


[Question] Would that tax reform bring along with it a redistribution of 
obligations? 


[Answer] Certainly. I believe that is one of the key points. You would 
have to redistribute some services, linked closer te the communities, to 
the municipalities, and redistribute the funds. 


[Question] So it is not a matter of creating new taxes? 


[Answer] No. There is nothing original about the Brazilian tax system; it 
is copied from the others and there is no country that has a tax [system] 
very ditferent from the Brazilian. It is a matter of adjusting to that new 
reality; it is a serious thing. The moment you have that greater political 
freedom by the states, you have to have a mechanism to harmonize it because 
the ICM, I reiterate, is a tax embodying a very high element of disarray. 

If a state begins to carry out a policy of ICM by itself, you are estab- 
lishing a customs tariff. In 1967, when we introduced the ICM, the states 
began to conduct industrial policy with it, the most outlandish things. The 
fellow exempted an industry from the ICM in order to attract it to his 
state. Various states that today complain about the exemptions attracted 
industries with that mechanism. The only thing is that, with a short memory, 
they forget that. 


[Question] The government is using major economic policy instruments, in 
fact, to make a tax policy. The monetary policy is emerging as a system 
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to collect new funds. You spoke about the domestic debt. The exchange 
policy itself is a tax policy. 


Will the reform imply inheritance and capital gains taxes? 


[Answer] We are studying it. Those taxes are much more made to satisfy 
demagogy than revenue. If all stock certificates were eliminated if 

the structure of society were changed, the tax system could change. Revenues 
can be increased 2 percent, it if does increase. 


[Question] The majoirty of individuals have just submitted their income 

tax declarations and were surprised at the much higher refunds than expected. 
So, one reaches the conclusion that in practice a compulsory loan is being 
made by individuals to the government, because the government is not readjust- 
ing the income tax withholding quotas at the source in midyear. Is that 

going to continue? 


[Answer] Basically, the idea is to have the lowest refund level possible. 
The experience of 1 year is used the following year. Refunding is not only 
inconvenient for the taxpayer but also for the government. Refunding is 
expensive. The idea is really to have a balanced system. Since the rate 
of inflation varies, it is not easy. 


The public debt was used. It is a remunerated tax; it is an option that 
is given for a person who has available funds to try to cover certain 
deficits. It is obvious that that was extensively used in Brazil to take 
care of difficulties, to take care of some needs that existed. 


Basically, there is only one way, and that is what President Figueiredo is 
doing. He did not begin any new project, nothing. People point to Carajas, 
but Carajas is a private project, undertaken by the Vale do Rio Doce 
Company, financed with funds from the Vale do Rio Doce Company, and with a 
capital contribution by the treasury that was absolutely negligible. 


This year, Itaipu will be completed; this year, Tucurui will reach its 

high point; this year, almost all the infrastructure of the Steel Railway 
will be completed and signaling and other equipment is left over. This 

year, we almost completed the desired stretches of the two subways. We 
almost completed the National Iron and Steel Company project and next year, 

we can concentrate our efforts on the Sao Paulo Iron and Steel Company 
(COSIPA), and the following year, on the Minas Gerais Steel Company (ACOMINAS). 


This year, Tubarao will reach its high point. The two petrochemical com- 
plexes are almost fully matured. The fact is that the amount of the govern- 
ment's expenditures is being adjusted to the government's revenues and that 
is basic. But that requires patience. 


[Question] The original point was that the government was resorting to 
various policies to make fiscal policy. Are you saying that at a certain 
moment this will no longer be necessary? 
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[Answer] The tax reform is not an increase in the tax load. Anyone--one 
does not have to be an economist or a politician to have that special 
sensibility--can understand that the tax load has reached its ceiling. You 
can take out something here or there but in Brazil there is no way to further 
increase the tax load. 


[Question] But that is not what Dornelles thinks. 


[Answer] Yes, he does. What the taxpayer's condition permits is out of 
step with what the government would like to do. 


Smaller Correction Only for Low Income 


[Question] The problem of the state enterprises is reemerging. It is known 
that the finance minister asked for secrecy regarding information pertain- 
ing to Directive GB 588. 


[Answer] No. With the decree that was published nobody dares use GB 588 
anymore. The instrument of national disarray was the state enterprises. 
Not that the state enterprise is in disarray, but it was the instrument 

by which the government tried to do more than it could. When you tell the 
Brazilian Iron and Steel Corporation to make a gigantic iron and steel 
program, it launches upon that program, simply believing that the problem of 
funds is not its own. 


So the 588 was a suitable form: the funds in cruzeiros were put into the 
budget to pay the foreign debt. That is, you take a company or a government 
department that has to pay a debt, provision is made in the budget to pay 
it. The only thing is that since the total amount ef the funds that are 
allocated for that purpose if fixed, they cannot be used in another area, 

it was much simpler not to pay the 588, and it left the impression that 
there were excess funds. Why is it possible to do what we have done now? 
Because the funds to pay the 588 are in the budget. 


[Question] And the domestic debt? 


[Answer] The domestic debt is also decreasing in real terms. In absolute 
figures, it rose. But if you take it in relation to invoicing, to the 
increase in prices, it has dropped considerably. But is is appreciable in 
some sectors, especially because there are some banks assuming more responsi- 
bility than they have funds. 


[Question] Minister Mario Andreazza is promising a readjustment for private 
housing below the monetary correction next July and you denied that. I 
would like to know a little more about that. 


[Answer] What I said was that the monetary correction does not have any- 
thing to do with that. The National Mortgage Bank (BNH) is thinking of a 
smaller correction for those people who have a lower income, who have a 

negative income flow. But that is an internal problem of the BNH, whether 
it can do that. That is the result of the fact that a negative income tax 
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has been introduced for that lower income group, where a large part of the 
installment is returned. But as for a smaller correction, no; because that 
would erode the assets of the BNH and erode the rest of the whole system. 


fQuestion] So, in that case, it has nothing to do with the July readjust- 
ment of the private housing installment. 


[Answer] Inthe private housing installment you have a group that has a 
negative income tax; see how advanced we are, when the whole world is dis- 
cussing that and we have already introduced that. It is for that group 
that they are studying a mechanism to reallocate the same amount, which is 
equivalent to 17 billion cruzeiros. 


[Ouestion] That means that, in reality, the increase will be 30 percent? 


[Answer] It will be whatever the monetary correction will be and the wages 
increase more than that. 


[Question] Not the wages of the middle class. 


[Answer] The important thing is that for people getting up to 10 minimum 
wages, both the installment on wages and the rental on wages are declining. 
On the other hand, since Christ made that business unfair, that the average 
has to stay between the two extremes, there has to be somebody for whom it 
is rising. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


THREE INDUSTRIAL SECTORS TO RECEIVE 15 PERCENT EXPORT PREMIUM 
Rio de Janeiro GAZETA MERCANTIL in Portuguese 1 Apr 82 p 8 
[Article by Severino Goes: "Export Commitments Already Exceed $51 Billion"] 


[Text] With the approval of 22 new projects yesterday by President Joao 
Figueiredo, the Commission for the Concession of Fiscal Benefits to Special 
Export Programs (BEFIEX) reached export commitments totalling $51,454,000,000, 
involving 153 export projects up to 1989, double present Brazilian exports. 
That was the goal BEFIEX had for the entire year but it has now been attained 
due to the credit premium of 15 percent of the Finished Good Tax (IPI) for the 
projects approved up to yescerday. 


"It was a mad rush," was the way a source of the agency described the way recent 
days have gone for businessmen and government technicians with respect to the 
examination of the 22 new projects. The hallways of the 4th floor of the BEFIEX 
building last week were crowded with businessmen from all sectors wishing to 
obtain the benefits of the credit premium of 15 percent of the IPI. 


The government, however, had already decided that only those projects of the 
automobile industry, capital goods and automobile parts were deserving of the 
incentive. The other projects have to content themselves with the normal 

BEFIEX incentives such as exemption from the Import Tax. In the case of capital 
goods and auto part industries, there is a peculiarity: the projects will have 
the 15 percent credit premium if they attain a minimum of $250 million in exports 
and have a net total in foreign exchange which is 60 percent or more of the value 
of the exports. 


Crowds 


The "mad rush" to which the BEFIEX source referred is explicable. On 10 March, 
Ministers Delfim Netto, Camilo Penna and Ernane Galveas decided that only those 
three sectors would continue to receive the IPI premium credit. 


In the case of the automobile industry, the explanation is that an exasperated 
crowd would be present from the sector. The Ford and Volkswagen contracts ter- 
minate this year, while the remaining companies--Fiat, General Motors and Mercedes 
Benz--have contracts that run until 1985, 1986 and 1989, respectively. The Ford 
and Volks contracts--$3 billion and $2.5 billion--approved yesterday, are new 

and have the 15 percent incentive. 
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Those of the other plants, also with 15 percent incentive, will begin to be 
effective as of the end of their present contracts. Until that time, those 
companies will continue to receive 26 percent of the credit premium. 


According to the source, the capital goods sector was included because the 
industry is undergoing a difficult period on the domestic market due to the 
general decline in activities and the most viable solution for overcoming its 
problems would be the path of exports. Finally, the auto parts industry was 
included because it is an extension of the automobile industry. 


List 
Following is a list of the companies and amounts: 


Marco Polo and subsidiaries, $950 million; Randon $402 million; Ford, $3 
billion; Mercedes-Benz, $1.4 billion; Fiat, $1,883,000,000; Clark Equipment, 
$653 million; Saab-Scania, $520 million; Pirelli, $1,310,000,000; General Motors 
$1.1 billion; Volkswagen, $2.5 billion; Volkswagen Trucks, $380 million; 
Dynapack, $400 million; Bardella, $400 million; Romi, $400 million; Dedin 

and subsidiaries, $276.6 million; Maquinas Varga, $250 million; Heliodinamica, 
$217 million; Muller, S.A., $208 million; J.I. Case, $130 million; Terex $196 
million; Copene, $240 million, Itap Embalagens, $150 million. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


IRON PROCESSING PLANT CONTRACT SIGNED WITH ROMANIA 


Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 14 Apr 82 p 24 


[Text] Romania will take part in the Grande Carajas Project pursuant to a 
contract signed yesterday by Deputy Prime Minister Cornel Burtica and Minister of 
Mines and Energy Cesar Cals. According to the contract, Romania will make the 
feasibility studies for the installation of two iron ore beneficiating plants 

in that area of Brazil within the next 8 months. One of the plants will have a 
production capacity of 5 million tons of sinter per year and other, 4.3 million 
tons of pig iron per year. 


The Romanian deputy prime minister also signed a note of intention with Cesar Cals 
whereby Brazil and Romania pledge themselves to examine the possibility of 
participation by Romania in the various projects which make up Carajas, such as 
the production of copper, alumina and aluminum concentrates. They also pledge 
themselves to supporting understandings between the Vale do Rio Doce Company and 
the Romanian company Mineral import/export on the realization of long-term 
contracts for supplying iron ore from Carajas, in addition to the almost 4 

million tons that Romania already imports from Brazil every year, in amounts and 
conditions to be established. 


The vice president of the Vale do Rio Doce Company, Luiz Amaral de Franca 
Perreira, reported during the ceremony of signing the agreement, that all the iron 
ore to be beneficiated by the two plants in Carajas will be for export, mainly to 
Romania. He pointed out that the intention of the Brazilian Government is to 
export that beneficiated ore in the form of manufactured and semimanufactured 
products. 


According to him, however, it has not yet been determined how much Romania will 
invest in Carajas nor how much in the installations of the two iron ore bene- 
ficiating plants, making the justification that the feasibility studies will be 
made by the end of the year. 


Cornel Burtica also signed a note of intention aimed at insuring the development 
and diversification of trade exchange between Brazil and Romania. That protocol 
stipulated the purchase of a 65,000-ton grain ship from Romania, the importing 
of Romanian products such as fertilizers, pipe liners and other steel products, 
lubricating oils and petroleum byproducts, bearings, automatic machines, news- 
print, chemical and pharmaceutical products, voltage and distribution transformers 
and other equipment. Pursuant to the protocol, the Brazilian government also 





commits itself to examine the Romanian offer to increase the existing credit line 
to PETROBRAS [Brazilian Petroleum Corporation] by $30 million, and to check on the 
possibilities of the transfer of Romanian technology in the areas of transporting 
"containers" and vacuum tubes [tubos a vacuo] for ores and other bulk cargo. 


Drilling Rig for Sao Paulo 


Sao Paulo Secretary for Industry, Commerce, Science and Technology Osvaldo Palma 
yesterday signed a contract with Romania for the purchase of a drilling rig for 
Paulipetro [expansion unknown] costing $2.5 million. The president of the 

Mineral Resources Prospecting Company (CPRM) Andrade Ramos signed another contract 
with the Romanian deputy prime minister for the importing of two drilling rigs 

for mineral prospecting, costing $5 million. That contract is part of the contract 
Signed last year by Minister Cesar Sals in Bucharest, a contract which stipulated 
the purchase of 12 drilling rigs, of which the remaining six will be imported by 
1990. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


STARILE FORECASTS 55.6 MILLION TON GRAIN HARVEST 
Sao Paulo FOLHA DE SAO PAULO In Portuguese 26 Mar 82 p 21 


[Text] Brasilia--Minister of Agriculture Amauri Stabile said yesterday, when he 
revealed the fourth 1981/82 harvest forecast, that there will be a reduction of 
between $500 and $600 million in the revenues from soybean exports, compared with 
the $3.1 billion obtained in 1981, as a result of the reduction in the area 
planted and the drought which ruined the crop in the southern part of the 
country. 


According to him, beans and corn registered production records of 3 million and 
23.7 million tons, respectively. Up to now the largest bean harvest was in 
1970/71 with 2.6 million tons, while that of corn was that of last year, with 
22.5 million tons. Stabile foresaw large stocks of those two products, but 
dismissed the possibility of exports this year. 


The minister believes the decline in revenues from soybean exports may be 
compensated for by the increase in orange juice exports, which are expected to 
exceed the $600 million obtained in 1981, reaching $750 million; by the exports 
in meat, which went from $370 million to $450 million, and cotton exports, which 
have not yet been estimated. 


Stabile declared that Brazil has great possibilities for expanding its market for 
agricultural products, becoming an alternate supplier for Japan, Europe, West 
Europe and China, which have traditionally bought from the United States. 
According to the minister, those countries have already expressed an interest in 
buying Brazilian products and he believes that as of 1983 some contracts for the 
exports of new products such as corn and rice could be signed. 


He announced that in 1985 the national production of grains will be increased by 
another 15 million tons through the irrigation of 2 million new hectares financed 
by the Program for the Financing of Irrigation Equipment (PROFIR) and by the 
National Program of Meadowlands (PROVARZEAS). "This production may already be 
committed to the foreign market, considering that traditional areas of planting 
are for supplying the domestic market," he said. 
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More Corn 


The minister of agriculture asserted that the increase in corn production in 
coming harvests is guaranteed by the existence of a large foreign market, which 
will contirbute toward having the government maintain a policy of encouragement 
for the product. Stabile admitted that the floor price policy could change, dis- 
couraging the planting of beans. "That is not going to prejudice the grower 
because it is the price known ahead of time that determines the intention to 
plant," he added. Despite being a record harvest, the corn production estimate 
declined from 24.1 million tons in February to 23.7 million tons in March due to 
the drought in some growing regions. The Northeast Region is going to increase 
its forecast production of 1.6 million tons by 16 percent. 


Wheat, according to Stabile, should be a surprise, with a harvest of 2.6 million 
tons or more. Seed stocks have already been exhausted with almost two months 
remaining before the beginning of planting. He foresees a reduction in imports, 
which reached 4 million tons in 1981, due to the increase in production and a 
probable decline in domestic consumption caused by the withdrawal of the subsidy. 


The rice crop is estimated at 9.5 million tons; soybeans, 13.9 million tons; 
cotton (boll) 1.2 million tons and peanuts, 324,800 tons. 


Total grain collections are estimated at 55.6 million tons. According to 
Stabile, this forecast is "conservative," because it is based on harvests similar 
to that of 1980/81, when the Northeast had significant failures. 


At the end of this year, the government should have acquired 400,000 tons of beans 
and 2 million tons of corn. These stocks will be maintained, according to the 
minister, so as to withstand possible shortages or for selling abroad. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


PROSPECTS FOR 1981-82 HARVEST DISCUSSED 
Good Overall Crop Forecast 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 27 Mar &2 p 22 


[Text] In a year when a great many of the principal economic difficulties are 
persisting it is essential that the agricultural sector record a satisfactory 
performance, so as not to cause additional inflationary pressures. In this 
context, the current forecasts for the grain crop (55.6 million tons, virtually 
the same quantity as that of the previous ctaa) as announced by the minister 
of agriculture appear to be relatively promising. 


The production of soybeans will initially undergo a substantial reduction, 
which will significantly compromise a part of the export receipts in the 
primary sector. A figure less than that of last year (by approximately $600 
million) is forecast, as a consequence of the drought, the decreased use of 
fertilizers and correctives, and a resultant decrease in planted area. 


There could be a compensatory factor, however, if there are favorable reper- 
cussions to the decline in Soviet production and to the initiation of planting 
in the United States on a more limited scale--repercussions in the form of a 
rise in world market prices. It should be noted that in 1981 we succeeded in 
obtaining for this product the sum of $3.25 billion, representing an increase 
of 43.55 percent over the corresponding figure for soybean exports in 1980. 


One of the most reassuring forecasts concerns corn and beans. Record crops 
are probable (corn, 23.7 million tons compared to 22.5 million last year, and 
beans, 3 million tons compared to 2.6 million last year); this would help to 
build up stocks and stabilize prices but would still be insufficient to allow 
for the export of these products, which are basic to the national diet. Still 
another compensatory factor could be the export of orange juice (a forecast of 
$750 million, an increase of 25 percent over 1981); meat ($450 million, 21.6 
percent over 1981); and cotton. 


Actually, the greatest expedient available to agriculture today for increasing 
its exports is the diversification of its markets, with the areas of Eastern 
Europe, Japan and China--which used to be traditional customers of the United 
States--being viewed as favorable prospects. The greatest expectations are 
reserved for future years, however, based on the results that are anticipated 
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from the irrigation and grassland utilization programs that are adding new 
cultivated areas to the already existing ones. These prospects will cer- 
tainly assist in improving productivity levels and provide better conditions 
for competing on the world market and coping with adverse climatic circun- 
stances. 


Although from the standpoint of agricultural production the difficulties do 
not appear to be cause for concern, the same cannot be said of those that 
relate to marketing. The shortages in terms of transportation and storage 
facilities are acknowledged to exist, despite the financing granted through 
the instrumentality of mechanisms such as the EGF (Federal Government Loans). 
On the other hand, there is a need for earnings based on increased produc- 
tivity, which can be obtained only by means of an appropriate diffusion of the 
technical advances applicable to this sector. 


The favorable results for this year are therefore of vital importance, to the 
extent that they will shorten the phase of adaptation through which the agri- 
cultural sector is passing as a result of the withdrawal of the subsidies. 
Concomitantly, the trend toward recovery recorded during the past 2 years 

could well be reinforced--a trend marked by a return of double-digit growth 
rates, leading to the expectation that the targets for domestic supply, exports 
and the supply of raw materials for the energy sector will be satisfactorily 
fulfilled. 


Good Grain Crops Forecast 
Rio de Janeiro GAZETA MERCANTIL in Portuguese 19 Mar 82 p 13 
[article by Graca Seligman | 


[Text] Brasilia--The chairman of the Production Financing Commission (CFP), 
Francisco Vilella, told this newspaper yesterday that Brazilian production of 
grains could surpass 56 million tons this year if present good climatic condi- 
tions continue through the final stages of the harvest. 


Vilella said the CFP technicians who are surveying the agricultural activities 
in the Center-South are consistently returning with optimistic information. In 
their opinion, soybeans--one of the principal products on the list of Brazilian 
exports--should be the only crop to record a decline this year, as a result of 
the drought that occurred from December to January. Even so--Vilella said--the 
forecast should remain unchanged with respect to the figures announced last 
month by the CFP which indicated a total crop of between 13.7 and 13.9 million 
tons. 


The CFP chairman stated that the Ministry of Agriculture plans to announce, 
within 10 days, a new crop forecast which is now being computed by the CFP. 

He disclosed that the new forecast will probably present no significant differ- 
ences from the forecasts of last month for the other agricultural products. 

The forecast for tctal grain production announced at that time by Minister of 
Agriculture Stabile was 55.2 million tons. 


aT 








Vilella (who also took part in yesterday's meeting with Minister of Finance 
Ernane Galveas) explained that the measures adopted for the credit operations 
in connection with marketing the harvest have provided increased “liberaliza- 
tion of the system and will make it possible for the producer to have easier 
access to credit.” 
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COUNTRY SECTION COSTA RICA 


INTELLECTUALS DECRY U.S. INTERVENTION THREATS 
PA280141 San Jose LA NACION in Spanish 18 Apr 82 p 10A 


[Paid advertisement of the Costa Rican section of the permanent committee 
of Latin American Intellectuals for the Sovereignty of Our Peoples] 


[Text] The permanent committee of Latin American Intellectuals for the 
Sovereignty of Our Peoples is made up of Gabriel Garcia Marquez, 

Miguel Otero Silva, Susy Castor, Pablo Gonzalez Casanova, Mario Benedetti, 
Ernesto Cardenal, Julio Cortazar, Juan Bosch, Roberto Matta and Mariano 
Rodriguez. 


Costa Rica Section 


The current situation of America is today more distressing and tragic than 
ever. We are facing direct threats against the sovereignty and independence 
of our peoples--against those who have managed to take their destinies in 
their own hands, against those who are struggling and making great sacrifices 
to achieve this goal, and finally, against those who, like our people, have 
as their main objective the preservation of their peace, freedom, and 
democracy. 


Today, the trouble and danger spots are found in Central America and the 
Caribbean, and Costa Rica suddenly finds itself in the middle of the 
hurricane. Our country has always repudiated foreign intervention in our 
own internal affairs and those of our neighboring countries. This respect 
for self-determination of peoples has kept Costa Rica away from inter- 
national conflicts and has helped us obtain respect and friendship from 
other countries. 


lt would be a more than dangerous mistake, however, to believe that we will 
be able to continue living our lives separately and unhurt at this hour. 
Central America is one today, strongly united into one, as it was in 1856. 
We must, therefore, have the historic vision that Juanito Mora had. To 

be silent today would mean complicity; to turn our backs would mean we are 
cowards; to close our eyes would mean suicide. 
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Since we are aware of all these things, we have decided to accept, as of 

this date, the honorable request made by the permanent committee to create 

the Costa Rican section of Latin Americanintellectuals for our people's 
sovereignty. At these difficult moments when Central America and the 
Caribbean are facing explicit threats of intervention from the U.S. Government 
we want to begin our duties immediately by asking the U.S. intellectuals to 
use all the means at their disposal to influence their government leaders in 
order to prevent an attack. An attack would bring about a horrible holocaust 
atfecting the lives of our brother peoples of Nicaragua and El Salvador and 
could wash away the way of life we are so proud of in Costa Rica. 


On behalf of a peaceful people who respect international law and human 
rights, we ask the U.S. people and government to respect our peoples and 
to permit us to live in peace and to freely choose our own destiny. We 
must open our fists and shake hands. There iust be negotiations to resolve 
contlicts. The path must be opened to the repeated offers of peace. 
Intervention must be stopped. 


Signed in San Jose on 11 April 1982. 
[Signed] Isaac Felipe Azofeifa, Carlos Catania, Manuel Formoso, Joaquin 


Gutierrez, Leonardo Mata, Carlos Morales, Carmen Naranjo Samuel Rovinski, 
Roberto Villalobos. 


CSO: 3010/1457 
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COUNTRY SECTION COSTA RICA 


BRIEFS 


CANADIAN CREDIT--The office of president-elect Luis Alberto Monge Alvarez 
reported yesterday that the Canadian agency for international development 
will open a $15 million line of credit for Costa Rica under advantageous 
conditions. It was said that this economic cooperation will be used to 
develop agricultural, agroindustrial, construction and transportation 
projects as well as in scholarships for specialized studies within the 
framework of the "let's return to the land" government program. [San Jose 
LA NACION in Spanish 22 Apr 82 p 4A PA] 


CSO: 3010/1457 
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COUNTRY SECTION CUBA 


MORA HERMAN CRITICIZES U.S. STAND ON RIO TREATY 
FL290219 Havana Domestic Television Service in Spanish 0100 GMT 29 Apr 82 
[Commentary by Carlos Mora Herman] 


[Text] Great Britain is preparing to launch a large-scale attack on the 
Malvinas Islands in the next few hours. This was dramatically announced 
at the OAS by Argentine Foreign Minister Nicanor Costa Mendez. The 
situation in the South Atlantic is becoming very serious. 


We must analyze one surprising fact. An extracontinental power, Great Britain, 
has brought its war fleet, planes and troops to attack a Latin American nation. 
the Inter-American Reciprocal Assistance Treaty [TIAR] is designed to prevent 
this sort of thing from happening. It has been invoked, justly, by the 
Argentines, but now, as things turn out, the United States does not want 

the application of the TIAR, signed in 1947 by 21 nations of this continent, 
including the United States, to prevent an action such as Great Britain's. 

The thing is that the TIAR for the United States follows the funnel principle: 
the wide end for the United States and the narrow end for the rest. 


Creat Britain is Washington's partner. They have been together in many 
colonialist adventures. The United States supports its partner in this 
problem of the Malvinas. The fascist policy of Reagan's team is clearly 
evident. It is with the British Government against the Argentine people, 
just as it backs the murderous gangs of El Salvador and Guatemala against 
their peoples. 


As the British land in the Georgias and their ships, planes and troops 
prepare to attack the Malvinas, the Salvadoran people continue their struggle, 
the Guatemalans carry out revolutionary actions and the people of Sandino 
repel mercenary attacks on their border with Honduras. 


The Malvinas have captured the world's attention, drawing it away somewhat 
trom the peoples' heroic struggle against reactionaries in El Salvador, 
Nicaragua, Guatemala, Grenada, Lebanon, the Sinai Peninsula, Angola and 
the Sahara, But this is all part of the same struggle, the same desire for 
treedom, independence and self-determination. 
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ihe Washington government is playing with a marked deck, cheating and 
cocking its gun as in the best of the westerns. Great Britain says it 
wants to negotiate but opens fire in the Georgias and threatens to attack 
the Malvinas. We do not know what is going to happen in the next few 

hours in the tip of South America. We believe that soiidarity with the 
Argentine people will stay the aggressive hand of Great Britain and produce 
a political and peaceful solution to the conflict. Otherwise, the 
consequences are unpredictable, because something stronger than a bomb 
might explode: the people's action. 


CSso: 3010/1458 
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COUNTRY SECTION CUBA 


HONDURAN PROTEST AGAINST SOMOZISTS NOTED 
PA291930 Havana International Service in Spanish 2310 GMT 27 Apr 82 
("Our America" commentary ] 


[Excerpts] Last week, the Honduran peace and friendship committee provided 
irrefutable evidence of the existence of former Somozist guardsmen's training 
camps in Honduran territory, particularly in Choluteca and El Paraiso 
departments. According to the charge, training camps used against Nicaragua 
operate on (Las Ventanitas) Hill, in the Cacamuya mines, in (Juyucama), 

San Marcos de Colon, Choluteca, (Santa Emilia), Las Limas, (Porocoli) and 
many other places in Honduras. 


Honduran militarymen, among them Capt (Santos Barahona), Lt (Santos Funes) 
and Fermin Mapoto), participate directly in the training of the counter- 
revolutionary bands which often attack Nicaraguan border posts from Honduras. 


these aggressive and provocative actions against Nicaragua and El Salvador 
were also denounced last week in a communique released by the Lorenzo Zelaya 
Revolutionary People's Command, a Honduran guerrilla organization whose 
formation was recently announced. The Honduran revolutionaries state in 
their document that they have begun their activities in response to the 

use of the national territory and the national armed forces to attack the 
neighboring countries, especially Nicaragua and El Salvador. They add that 
they are also motivated by the presence of some 100 U.S., Argentine and 
Chilean military advisers in Honduras and by the regime's negotiations with 
the U.S. Government with an eye at the installation of U.S. military bases 
in the Honduran island of El Tigre. 


The Lorenzo Zelaya Revolutionary People's Command have also charged that 
the U.S. Armed Forces are negotiating the installation of military airports 
in San Pedro Sula, La Ceiba and Comayagua, in Honduras. These would be 
used to attack the neighboring countries. 


The Honduran revolutionary organization finally states that, in the face 
of the regime's unpatriotic policy and the country's current situation, 


the only response left for the people is armed struggle to achieve national 
liberation. 


CSO: 3010/1460 
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COUNTRY SECTION CUBA 


HAVANA REPORTS ARRIVAL OF MOHAMED ABDELAZIZ 


FL292110 [Editorial Report] Havana Domestic Television Service in Spanish 

at 1940 GMT on 29 April begins live color coverage from Havana's Jose Marti 
International Airport on the arrival of Mohamed Abdelaziz, secretary general 
of the POLISARIO Front, president of the Revolutionary Command Council and 
chiet of state of the Saharan Democratic Arab Republic. Coverage begins 
with an Iberia DC-8 taxiing down the runway. Minutes later Abdelaziz and 
his delegation descend and are met by Cuban President Fidel Castro, who 
embraces Abdelaziz. 


The welcoming ceremony begins at 1945 GMT with the playing of the national 
anthems of the two countries followed by a 21l-gun salute. Castro and his 

guest then walk across the tarmac to meet Cuban party, state and armed 

forces officials, and the diplomatic corps. Though announcer reports that 
Abdelaziz is meeting the Communist Party of Cuba Politburo, neither Raul Castro 
or Interior Minister Ramiro Valdes are seen among the officials. Castro 

and Abdelaziz then approach the cordoned-off crowd, which is waving Cuban 

and West Saharan flags and chanting slogans. The announcer says that 

there is a group of West Saharan residents in the crowd. 


The two men then review the honor guard, after which they get into a 
limousine and leave the airport. Coverage ends immediately at 2000 GMT. 


Havana Domestic Service (Radio), broadcasting coverage of the ceremony 
simultaneously, identifies the Saharan delegation as: (Mohamed Talen Ould 
falek), member of the POLISARIO Front Politburo and minister of information; 
(Ali Mahmoud), minister of training and education; (Salek Boubil), minister 

of health; (Mohamed Ould el Vali), member of the POLISARIO Front Politburo; 
Bulahe Mohamed Fadel, Saharan ambassador to Cuba; (Ahmed Khaid), official 

of the presidency; and (Kel Pun el Hayat), member of the permanent secretariat 
ot the National Union of Saharan Women. 


CSO: 3010/1458 





COUNTRY SECTION CUBA 


RAUL CASTRO TOURS CAMAGUEY, CIEGO DE AVILA 
FI.271522 Havana Domestic Service in Spanish 1100 GMT 27 Apr 82 


Text] Army Gen Raul Castro, second secretary of Cuba's Communist Party 
and tirst vice president of the Councils of State and Ministers, has con- 
ducted an extensive tour of economic projects and military units in Camaguey 
and Ciego de Avila provinces. 


At the construction site of the mechanical plant, Camaguey's most ambitious 
project of the current 5-year period, Raul observed the state of construction 
and chatted with workers of the ECOI [initials not expanded] No 8, who 

voiced their decision to contribute funds to the financing of territorial 
militias. 


At a local military unit he was given an enthusiastic welcome by members of 
the Ana Betancourt contingent of the Federation of Cuban Women [FMC], who 
chanted the watchword "where there are women who advance, there is no man 
who retreats" when they noted Raul's presence. The army general expressed 
interest in the work they are doing within the framework of the Giron 

drive and linked to defense duties. 


The party second secretary observed the installations of the fish-farming 

center under construction at the Santa Cruz dam in the Minas municipality, 
whose function will be the reproduction of fish species. Subsequently, he 
toured the area where the new Jesus Suarez Gayol sugar mill is being built 
and chatted with the workers, whose objective is to complete it by 1984. 


During his visit to the area, Raul rated highly Camaguey city's urban 
development, expressing interest in the construction of tall buildings 

and development of the road network. He rated very positively the fruit 
plantation in the outskirts of the capital and asked about the progress 

of the sugar harvest, cattle industry and other spheres of that province's 


economy. 


During his tour of Ciego de Avila, Raul met with canecutting soldiers 

of the Youth Labor Army [EJT] at the (Upcanal) camp in the Ciro Redondo 
municipality. There, Raul presented the four times millionaire flags 

to the Alberto Delgado and Batalla de Guisa platoons, the millionaire 
tlag to the first squad of that group and the two times millionaire flag 








to the 3465 battalion. During a ceremony held in that unit, the party 
second secretary praised EJT work in Ciego de Avila, whose members have 
delivered to sugar mills more than 217 million arrobas of cane in the 
present harvest. Raul conveyed congratulations from commander in chief 
Fidel Castro to Ciego de Avila's EJT canecutting soldiers, among them more 
than 600 youths of the 15th active military draft who have decided to 
remain in the province until the end of the present harvest. He also spoke 
about the tense international situation and the revolutionary armed forces' 
state of preparedness. 


During his visit, the first vice president of the Councils of State and 
Ministers toured the Ignacio Agramonte livestock-agricultural cooperative 

in the Ciro Redondo municipality, which has reported high yields in the 
canetields and which Raul called one of the most productive in the country. 
In addition, he visited the Ciro Redondo sugar mills where he chatted 

with its workers and was briefed extensively on the progress of the harvest. 
As he left that industrial center, hundreds of workers, FMC members, 

CDR [Committees for the Defense of the Revolution] members and people 

in general were waiting for Raul, who chatted with a great number of them. 


Later on, Raul visited the "Suenos de la Infancia" child care center and 
chatted with its workers and children. During his tour, Raul was 
accompanied by party leaders of the two provinces and praised the high 
degree of readiness and preparedness of the combatants as well as high 
deyree of political awareness and enthusiasm prevailing among the workers 
with whom he talked. 


CSO: 3010/1460 
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COUNTRY SECT LON CUBA 


AUTHORITIES FIGHTING CORRUPTION IN MARKETS, STORES 
PA251634 Paris AFP in Spanish 1254 GMT 22 Apr 82 
{Report by Pierre Cayrol ] 


[Text] Havana, 22 Apr (AFP)--"Operation Matilda" ... this is the title of 
the last episode of the open fight which Fidel Castro's government 
declared several weeks ago on corruption and law breaking in socialist Cuba. 


Not long ago the police moved in on "professional queuers," that is, the 
persons who charge for standing in line at stores which advertise an article 
which generally is not for sale in the market. Many people were arrested. 


Previously, the police had raided several agricultural markets in which, 
since 1980, peasants have been allowed to freely sell part of their 
production, This was a boon in a country in which each person has a ration 
card, But what hurt the situation was that some intermediaries were asking 
exhorbitant prices for articles that had nothing to do with agriculture, 
such as automobile parts and liquor. More people were arrested. 


A raid was carried out at the Mercado de la Plaza, a small market place next 
to the cathedral where handicrafts are sold on Sundays. The police found 
merchandise made with state's raw materials. 


The last stage of the campaign so far is against dairy farms. 


GRANMA, the Communist Party's newspaper, carries in its front page the 
tollowing news: "Operation Matilda in progress."" "Matilda" is a friendly 
cow, the heroine of an animated cartoon on the Cuban television. 


Atter a careful investigation of some stores in a Havana neighborhood, the 

police "hounds" and the Domestic Trade Ministry discovered that some of the 
store managers were selling the stores" surplus milk for their own profit, 

thus openly violating the socialist trade laws. 








[t was very simple. Every Cuban child under 7 has the right of bottle of 
milk daily which must be purchased in a specific store. For children 

7? years old and older, the storekeepers receive a quota of milk per group 
of persons (what is called here a nucleus), according to the needs. Now, 
some storekeepers were forging the lists of clients in order to obtain more 


milk or they would sell the bottles that had not been picked up by the 
consumers. 


According to GRANMA this "system" prospered because the authorities were 
inditferent and lax; there was no vigilance. 


Operation Matilda, GRANMA says, is a warning and also proof that if a thief 
often goes unpunished it is due to our weaknesses and lack of vigilance, 
which affects the people and the economy. 


GRANMA concludes that "it will be necessary to take time from other 
activities and even from rest periods to end corruption." 


"It will be necessary for the Domestic Trade Ministry to spend part of each 
day keeping full control and directly inspecting the stores as well as taking 
stronger measures against those who violate socialist laws," GRANMA says. 


For GRANMA this corruption is inadmissible. "The country has no use for 
bureaucrats, but for administrators who are zealous guardians of the 
socialist state," the paper says. 


In its call to double the vigilance, GRANMA quotes this phrase by Fidel Castro 
which to some extent interprets the Latin-Caribbean nature: 'We have the 
illusion that spontaneously everything is going to be just perfect and in 

the same manner perfectly bad." This sentence can be applied also north 

and south of the Caribbean. 


CSO: 3010/1459 
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COUNTRY SECTION CUBA 


BRIEFS 


DELEGATION TO LEBANON--A numerous group of representatives of Palestine 
and Lebanese resistance fighters headed by Col (Abud Mash-ud) welcomed 

in Beirut a delegation of the Cuban Institute of Friendship With Peoples 
[ICAP] headed by Central Committee member Rene Rodriguez Cruz, After its 
arrival in Beirut, the Cuban delegation held positive and fraternal 
meetings with its hosts. Col (Abud Mash-ud), a hero of the Palestine 
resistance during the Israeli invasion in 1978 accompanied the Cuban 
delegation. The visitors toured the cities of Nabatiyah, Sayda and 

the refugee camps (Rachidie), (Bourshe-Mali) and (Alba-ad) as well as 
positions of Lebanese and other progressive forces. The Cuban delegation 
had the opportunity of acquiring first-hand knowledge of the horrors of 
Zionist aggression at the places visited and was able to ascertain the 
fighting spirit of the residents. [Text] [FL272015 Havana Domestic 
Service in Spanish 1910 GMT 27 Apr 82] 


MODEL WORK UNITS--Our commander in chief, Fidel Castro, attended a ceremony 
this afternoon to award the banners designating them as model units to the 
Los Naranjos genetic enterprise and the Northern District, both in Havana 
Province. Other leaders of the party, state and political and mass 
organizations attended the ceremony. The first one to speak was 

Rene Penalver, member of the Central Committee and secretary general of the 
National Agricultural-Livestock and Forestry Workers Union, who highlighted 
the enterprise's achievements. These include the production of 
24,375,000 liters of milk, the reduction of the number of unproductive cows to 
6.5 percent and estimated earnings of more than 1 million pesos. 

Atterwards, Digno Emilio Suarez, of the Los Naranjos Trade Union Bureau, 
spoke in the name of the workers and pledged to keep increasing the 
enterprise's productivity. He presented a 36,333-pesos donation for the 
territorial militias. A wood carving of a (?cow) and an album were presented 
to our commander in chief in the name of the Los Naranjos enterprise workers. 
The closing speech was made by Luis Alvarez de la Nuez, member of the Central 
Committee first secretary of the party's provincial committee in Havana, who 
urged the livestock workers to keep up the same spirit and continue to be a 
pillar in the country's genetic development. He also expressed appreciation 
tor the dedication, encouragement and motivation Fidel has provided to the 
territory's livestock development. [Text] [FL280205 Havana Domestic 
television Service in Spanish 0100 GMT 28 Apr 82] 
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NEED TO CHECK AGGRESSIONS--At the United Nations, Cuba has warned about 

tlie need to check all aggressive and warlike policies which, at any time, 
could unleash events of unforeseeable consequences. The Cuban delegate 

to the meeting of the preparatory committee of the extraordinary UN General 
Assembly on disarmament, Ernesto Lopez, stated that the international 
situation has reached a level of extreme seriousness with grave dangers 

for world peace. [Text] [FL291443 Havana Domestic Service in Spanish 

1324 GMT 29 Apr 82] 


SUGAR-EXPORT ING COUNTRIES--Cuba's Foreign Trade Minister Ricardo Cabrizas 
has urged unity among Latin American and Caribbean sugar-exporting 
countries to face up to the U.S. divisive policy. The Cuban minister, 

who is attending the annual meeting of the group of Latin American 

and Caribbean sugar-exporting countries being held in Managua, criticized 
the U.S. President's plan tor the region. The situation has to be examined 
starting from the objectives sought by the United States in its attempt 

to divide underdeveloped countries, he said when referring to Washington's 
decision to grant special treatment to sugar exports of some Caribbean 
countries while denying it to others for political reasons. One of the 
most debated points was the evolution of the sugar international market 
starting from the meeting held in Ecuador. [Text] [FL291501 Havana 
Domestic Service in Spanish 1321 GMT 29 Apr 82] 


AMBASSADORS PRESENT CREDENTIALS--Carlos Rafael Rodriguez, vice president 

of the Council of State, has received the credentials of (Stanislaw Jarsabek) 
is the new Polish ambassador to Cuba. Rodriguez also received the credentials 
ot the new Sri Lanka ambassador (Rodney Vanberger). [FL281350 Havana 

Domestic Service in Spanish 1200 GMT 28 Apr 82 FL] 


OCLAE DECLARATION ON FALKLANDS--The permanent secretariat of the continental 
Organization of Latin American Students [OCLAE] has issued the following 
declaration: OCLAE's permanent secretariat, together with the continental 
students’ movement and international public opinion in general, has been 


losely tollowing the worsening of tension created by Great Britain's 


t 


reaction to Argentina's fair demand for sovereignty over the Malvinas 


islands. In this connection the OCLAE wishes to state its repudiation of 
the agyressive attitude exhibited by Margaret Thatcher's conservative 
idministration which seeks to continue imposing its colonial control over 

tie Malvinas deploying, for this purpose, a large number of troops, warships, 


iircratt carriers and materiel. In reaffirming its solidarity with the 
demands of the Argentine people and students, OCLAE's permanent secretariat 
urszes the Latin American and Caribbean students movements to condemn the 
presence in our continent of military units from Great Britain which, 
retusing to comply with international calls for a negotiated and peaceful 
solution, has already begun using its naval task force as shown by the 

air attacks on and the bombings of South Georgia Islands. [Text] 

(FL281030 Havana Domestic Service in Spanish 1500 GMT 28 Apr 82] 
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NICAKAGUAN CDS DELECGATION--Jose Ramon Balaguer, Central Committee member 

and tirst secretary o! the party in Santiago de Cuba, has met with a 
delegation of the Sandinist Defense Committees [CDS] of Nicaragua, which 
toured Santiago de Cuba Province for 3 days. The delegation was headed 

by (Nora Maria Naba), CDS' national organizer, and was made up of 

(Milagros Leyton) and (Enrique Alvarado). The Nicaraguan group visited 
various Committees for the Defense of the Revolution [CDR] in Palmas Soriano, 
(Songo La Maya) and Santiago de Cuba, exchanging information with CDR leaders. 
At the farewell ceremony held at CDR No 7, Zone 92, the members of the 

CDR stated their decision to defend the revolution at whatever the price 

and the Nicaraguan representatives reaffirmed that [words indistinct] if 

it tries to attack them, and said that the bonds between Cuban and Nicaragua 
will become stronger every day. [Text] [FL282035 Havana Domestic Television 
Service in Spanish 1800 GMT 28 Apr 82] 


RAMON CASTRO INTERVIEW--Ramon Castro Ruz, director of the Valle de Picadura 
livestock breeding farm, has asserted in Panama that Cuba does not export 
revolution and that those who say so, are maligning our country. In an 
interview broadcast by a Panamanian television channel, Ramon Castro added 
that Cuba helps underdeveloped countries by sending nurses, physicians and 
teachers, but does not export revolution to Central America. Likewise, 

he scored the U.S. authorities’ policies, adding that the U.S. people 

are hardworking and decent but they do not govern in Washington. 

Ramon Castro arrived in Panama on Wednesday to meet with specialists on 
livestock-agricultural topics to exchange experiences with technicians 

ot that Central America country. [Text] [FL291613 Havana Domestic Service 
in Spanish 1525 GMT 29 Apr 82] 


ANGOLAN EDUCATION MINISTER--A delegation of the People's Republic of Angola 
ieaded by Education Minister August Lopes Teixeira has arrived in Havana 

in response to an invitation issued by Cuba's Ministry of Education. The 
arriving delegation was welcomed at the Jose Marti International Airport 

by Cuban Education Minister Jose R. Fernandez, Education Vice Minister 
Electra Fernandez, and Education Vice Minister Rafael F. Bernal. During 
their stay in our country the Angolans will tour educational facilities 
and will exchange information with Cuba's Education Ministry officials. 


Text] (FL291930 Havana Domestic Television Service in Spanish 1800 GMT 
LY Apr 82] 


CUBA SUPPORTS ARGENTINA--The Malvinas conflict is becoming harder and harder 
to solve as a result of the intransigence of the British authorities. 

His Excellency Rafael Vazquez, the Argentine Republic's ambassador in Cuba, 
sranted an interview to Radio Bayamo of the Granma Provincial Network, 
concerning this subject: [Begin recording] I would like to tell you that 
the Argentine people and the Argentine Government are very grateful for the 
Cuban Government statement, for the solidarity of the government and people 
of Cuba with our country and for all they do in support of our stand in the 
South Atlantic in defense of Argentine sovereignty over the Malvinas Islands. 
[end recording] The ambassador also said that his country's position is one 
and one alone, to struggle for peace, but that sovereignty is not negotiable. 











On this subject, he added: [Begin recording] The important thing is the 
principle of the defense of sovereignty, which is not negotiable, and, 

of course, the achievement of peace above all. [end recording] This is 
Jorge Luis Batista reporting for Radio Bayamo. The interviewer was 

David Rodriguez. [Text] [FL300026 Havana Domestic Service in Spanish 

QOOO GMT 30 Apr 82] 


SPARE PARTS MEETING--Some 316 different types of spare parts for buses are 
currently being produced in 18 enterprises of the country, it was reported 
during a meeting held in this capitol, chaired by Cuba's Communist Party 
Politburo members Guillermo Garcia Frias and Pedro Miret. It was also 
announced that it has been decided to produce 752 items by the enterprises 
ot the steelworking industry, basic and transportation ministries. In his 
closing remarks, commander of the revolution Guillermo Garcia stated that 
priority had been assigned to the spare parts for buses because of their 
social importance, inasmuch as they are the main means of passenger 


transportation. [Text] [FL291249 Havana Domestic Service in Spanish 
1100 GMT 29 Apr 82] 


CUBAN, PALESTINIAN WORK AGREEMENT--Beirut--Cuba and the Palestinian resistance 
lave signed a 5-year work agreement on solidarity and cooperation between 

the two parties. The agreement was signed by Rene Rodriguez Cruz, member 

of Cuba's Communist Party Central Committee and president of the Cuban 
Institute of Friendship With Peoples [ICAP], and by (Abu Haten), member of 

the al-Fatah Central Committee and president of the Cuba-Palestine Friendship 
Association. The work agreement provides for joint activities in Cuba and 

in Palestinian refugee camps and bases, in order to become more familiar with 
the two countries’ struggle and improve friendship ties. [Text] 

'FL291532 Havana Domestic Television Service in Spanish 1348 GMT 29 Apr 82] 


AMBASSADORS TO TOGO, VATICAN--The Council of State of the Republic of Cuba 
nas designated two new ambassadors extraordinary and plenipotentiary. 

Niel Ruiz Guerra will represent Cuba before the government of the 

Xepublic of Togo with residence in Accra, Ghana, where he holds a similar 
post. Manuel Est: vez Perez will represent Cuba before the Holy See after 
holding a similar post in Portugal. [Text] [FL261620 Havana Domestic 
{clevision Service in Spanish 1450 GMT 26 Apr 82] 


ANGOLAN DELEGATION--The Angolan delegation was the first to arrive in Cuba 
to attend the meeting of experts and education and culture officials of 
nonaligned countries. The Angolan delegation, which will participate in 


the above-mentioned meeting that will be held in Havana from 26 to 28 April, 
is headed by (Daniel Martin) secretary of UNESCO's subcommission for culture 
in Angola. [Excerpt] [FL231715 Havana Domestic Service in Spanish 1519 GMT 
23 Apr 82] 


‘LEGATION TO AFGHAN FESTIVITIES--A Cuban delegation has arrived in Kabul 
to take part in the festivities marking the 4th anniversary of the Afghan 


revolution. Ramon Hernandez, an official of the Central Committee's 
Foreign Relations Department, and (Jaime Jose Vistel), second secretary 
of the cultural workers trade union, comprise the delegation. [Havana 


Domestic Service in Spanish 2111 GMT 29 Apr 82 FL] 
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ZIMBABWE INDEPENDENCE ANNIVERSARY--The second anniversary of the independence 
ot Zimbabwe, the youngest African republic, was commemorated with a politico- 
cultural ceremony at the Cuban Institute of Friendship With the Peoples. 
(Frazis Marazaze), that country's representative in Cuba, spoke about the 
main economic and social gains during that period, and stated that this year 
has been designated "year of national transformation." [Text] [FL271602 
Havana Domestic Service in Spanish 1526 GMT 27 Apr 82] 


OFFICIAL TO INDIA--In New Delhi, India's Prime Minister Indira Gandhi 

today received Melba Hernandez, secretary general of the Afro-Asian-Latin 
American People's Solidarity Organization. The talks, which lasted 

30 minutes, were held in a cordial and friendly atmosphere. The two sides 
discussed the good relations of confratermity existing between India and Cuba. 
In addition, aspects of international solidarity in favor of peace and 

the economic problems affecting the so-called Third World were examined. 
Finally, the meeting, held in the prime minister's offices in the building 

of the national parliament, also took up the Central American and Caribbean 
situation and the climate of tension being maintained in the area by 


vankee imperialism. [Text] [FL261720 Havana Domestic Service in Spanish 
L506 GMT 26 Apr 82] 


OFFICTAL RECEIVES FRENCH MEDAL--Luis Orlando Dominguez, member of Cuba's 
Council of State and deputy to the People's Government National Assembly, 
has received the Gold Medal of the Senate of the French Republic. The 

award was presented by (Allain Tohort), president of the French Senate, 
during a visit the Cuban leader paid to that body which, together with the 
National Assembly, constitute the pillars of the French legislative system. 
At the presentation ceremony (Tohort) noted that it was being awarded as 

a testimony of French sympathy, and with the hope that the relations between 
the assemblies and peoples of the two countries would develop at a time when 
it is more necessary than ever to have understanding among the peoples 

in their contribution to a world of peace. [Text] [FL232331 Havana 

Domestic Service in Spanish 2230 GMT 23 Apr 82] 


'RADE UNION LEADERS ARRIVE--Invited by the Central Organization of Cuban 
'rade Unions, regional and international trade union representatives 

continue to arrive here to participate in the May Day activities. Among 
those traternal delegates are Roberto Prieto and Antonio Lopez Lamas, 
ecretary and official, respectively, of the Latin American Workers 

Permanent Congress for Trade Union Unity, and Rafael Elorza Sanchez and 

Raul Rubio Rojas, secretary general and organization secretary, respectively, 
ot the Federation of Workers Unions attached to the Mexican Labor Congress 
('Federacion de Agrupaciones Obreras Del Congreso Trabajo de Mexico]. 
(FL292210 Havana Domestic Television Service in Spanish 1246 GMT 29 Apr 82 


FL] 


COMMERCLAL DELEGATLON IN INDIA--A delegation of the Cuban enterprise for the 
import and export of railroad equipment has arrived in New Delhi at the . 
invitation of an Indian corporation. The delegation is scheduled to visit 
Pactories that manufacture locomotives, railroad cars and wagons and spare 
oarts, as well as the cities of Varanasi, Madras and Calcutta. [Havana 


Domestic Service in Spanish 2111 GMT 29 Apr 82 FL] 
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COUNTRY SECTION EL SALVADOR 


BRIEFS 


ISTA REPLACED--According to an official report given yesterday, the Federation 
of Agricultural Cooperative Associations of the Agrarian Reform [Federacion de 
Asociaciones Cooperativas Agropecuarias de la Reforma Agraria--FEDACORA] 

will take over the functions of the Salvadoran Institute of Agrarian 
Transformation, the ISTA. FEDACORA, as it has been called, will handle 
agricultural matters in the country because, in the years to come, the 
cooperatives will learn how to handle everything related to the crops, 

the marketing, the administration and the social promotion, which, it was 
said, will carry in itself an improvement in the economic, social and 
political aspects of the peasants. According to statements by 

Jose Antonio Morales Ehrlich, who has been in charge of the country's 
agrarian policy, a better future is in store with this agricultural system. 

[t was noted that FEDACORA will maintain relations with the state to improve 
ind promote the agrarian process in order to ensure the distribution of 

more properties to more families, and to defend the rights of all. [Excerpt] 

| PA290309 San Salvador LA PRENSA GRAFICA in Spanish 22 Apr 82 pp 2, 25] 
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COUNTRY SECT ION GUATEMALA 


BRIEFS 


FORMER OFFICIAL SOUGHT--General Horacio Egberto Maldonado Schaad, interior 
minister and member of Guatemala's military junta, said that the police 

are conducting a nationwide search for Pedro Garcia Arredondo, former 

chiet of detectives, who faces charges that could result in his imprisonment. 
He said that Garcia Arredondo had previously been under investigation but 
that no formal charges had been lodged during that time. Maldonado Schaad 
added that since Garcia Arredondo has now been formally charged, the police 
want to arrest him so that he may appear in the appropriate court. 

Maldonado Schaad refrained from giving information about the charges 

against the former chief of detectives, but it was learned that several 
people have accused him ot kidnapping their relatives. Likewise, 

General Maldonado Schaad reiterated that, as of yesterday, they had received 
no charges against Gen German Chupina Barahona, former director general 

of the national police. Nevertheless, he said, General Chupina Barahona 

is under investigation and is under house arrest. He cannot leave the 
country. [Text] [PA272124 Guatemala City PRENSA LIBRE in Spanish 18 Apr 82 


p 6] 


INTERNATIONAL AIRPORT--Guatemala, 16 Apr (ACAN-EFE)--Guatemala's second 
international airport was opened to air traffic today in El Peten Province, 
in tie country's northern region. According to reports by civil aeronautics 
authorities, the new airports was built in Santa Elena. International 
trattic used to be received only at La Aurora International Airport. 

(Panama City ACAN in Spanish 0223 GMT 17 Apr 82 PA] 


CORRUPTION PUNISHMENT--A leader of the Revolutionary Party [PR] youth has 
told this station that the political parties that directly participated 

in detrauding the public should not be exempt from punitive and vindicatory 
actions initiated by the military junta and that it should be determined 
what actions sponsored and encouraged by their leaders are deserving of an 
require public revenge. In his statement, (Danilo Roca) added that those 
who twisted, mishandled and violated institutional order cannot be allowed 
to continue their attempts to guide the political activities of Guatemalans. 
lhose individuals, he said, robbed Guatemalans of their faith in democratic 
institutions and in this phase of the political process; they have no role 











to play and nothing to say, a situation that will continue in the future, 
hopetully. (Roca) said that the top government ranks even went to the 
extreme ot rewarding parties according to their interests, parties formed 
‘or the unconditional support of those selfsame special interests. He 

-d that the same rulers interfered with political parties of popular 
action and tradition and destroyed the entire public structure upon 
which democracy should have rested. [Text] [PA291422 Guatemala City 
Cadena de Emisoras Unidas in Spanish 0050 GMT 27 Apr 82] 


U.S. MILITARY AID--In referring to the military aid that the United States 
will soon give our country, Gen Horacio Egberto Maldonado Schaad, member 
of the government junta and government minister, said yesterday that the 
Americans already understand the junta's good intentions. A dispatch that 
arrived in the country indicates that the U.S. State Council [as published] 
approved 2.5 million quetzales in military aid to Guatemala, which had this 
iid suspended in 1977 because of human rights violations. Maldonado Schaad 
said that he is pleased with this news and explained that the Americans 
have come to understand the true and good intentions of the military 
‘vernment junta. Maldonado Schaad said: We intend to implement a plan in 
which the human rights policy will have first priority. This U.S. aid, 
ne added, will be very important because it will give a new boost to the 
Cuatemalan Air Force, especially by providing more helicopters, so that 
! can fight subversion with greater effectiveness. In addition, this 
ilitary aid will allow the junta to develop a great civil action which 
! not only include the army but the entire government, ministry by 
ministry, he noted. According to Maldonado Schaad, we will now be able 
* out social projects for the benefit of many Guatemalan towns that 


> 


been torgotten. [Text] [{[PA292205 Guatemala City PRENSA LIBRE in Spanish 
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COUNTRY SECTION HONDURAS 


CHILEAN AMBASSADOR DENIES MILITARY AID REPORT 
PA282326 Tegucigalpa Domestic Service in Spanish 1130 GMT 28 Apr 82 


[Text] The head of the Chilean diplomatic mission accredited to our country 
and government has denied reports of alleged military technical assistance 

by Chilean officers to the Honduran Armed Forces. Ambassador Alberto Montecinos 
Caro made a statement as he left the offices of President Roberto Suazo Cordova, 
whom he visited to say farewell since he will leave Tegucigalpa shortly after 
having served in this post for 3 years. 


The ambassador said that the alleged assistance is just mere speculation, 

the only purpose of which is to create confusion and misunderstanding because 
his country's army does not give assistance of any kind to their Honduran 
colleagues. What the Chilean Government has in Honduras, besides its 

embassy personnel, is a military attache, which is not unusual since in all 
diplomatic missions there is an official with this rank. In addition, 

Chile has no reason of any kind to interfere in the policies cof a free and 
sovereign country like Honduras, he said. 


In conclusion, he said that the Honduran proposal for internationalizing 
peace is one of the most important aspects of Honduran foreign policy since 
before the eyes of the world, it appears as the initiator of a feasible 

and realistic proposal. 


CSO: 3010/1456 
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COUNTRY SECTION HONDURAS 


BRIEFS 


AMBASSADOR TO SPAIN--Tegucigalpa, 16 Apr (ACAN-EFE)--The Honduran Government 
today announced the appointment of Andres Alvarado Puerto as the new 
Honduran ambassador to Spain. [PA290645 Panama City ACAN in Spanish 

OO27 GMT 17 Apr 82 PA] 


CSO: 3010/1456 








COUNTRY SECTION NICARAGUA 


FIRST LEG OF RAMIREZ TOUR BEGINS "SUCCESSFULLY ' 
PA272343 Managua Domestic Service in Spanish 0600 GMT 27 Apr 82 
[Report by Alberto Reyes, from Madrid] 


[Text] The work of the Revolutionary Government delegation, on the first 
leg ot its (?tour) of Western Europe began successfully today when Spanish 
Prime Minister Leopoldo Calvo-Sotelo confirmed to Sergio Ramirez, member 
ot the Junta of the Government of National Reconstruction, that economic 
support and his government's offer to participate in the search for peace 
in Central America would be expanded. 


Both offers, the first of economic assistance and the second being Spain's 
otter to play a more prominent role in the solution of the Central American 
crisis, were described by Sergio Ramirez as evidence of the significance 

of our revolution to the Spanish people and government. 


Calvo-Sotelo told our special correspondent that his talks with Ramirez 
were very friendly and that his government is making its offers in a spirit 
of whole-hearted cooperation and willingness. 


the two chiefs of state talked for some 30 minutes in the Moncloa Palace, 

the seat of the Spanish Government in Madrid. According to Ramirez, the 

two made an in-depth analysis of the Central American situation and of other 
topics. Spain, as a nonpermanent member of the UN Security Council, voted 

in favor of the resolution proposed by Panama in support of Nicaragua's 
nosition. Now in Madrid, Prime Minister Calvo-Sotelo has demonstrated 

his government's concern and, to go a step further, it appears that he 

could actually be a potential mediator between Nicaragua and the United States. 
This was a topic to which a large part of the talks were devoted. 


During a news conference with Spanish television today, Sergio Ramirez 
said that Nicaragua cannot agree to sit down at a negotiations table with 
the United States unless Mexico is present. He said that Nicaragua is 
linked to Mexico by very special relations. The thing is that in 
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nevotiations of this type, [word indistinct] has no guarantees. Moreover, 
? 


ie said that the destabilization maneuvers against our country have not 


ended. On the contrary, they are being increased as part of a program of 
agyression against Nicaragua. 


At tirst glance, Spain emerged today as a possible venue for the holding of 
negotiations. Ramirez declined to comment on the offer and said only that 
it has been a reliable demonstration that we Nicaraguans are not alone. 


Reynaldo Antonio Tefel, minister of the Nicaraguan Social Security and 
Welfare Institute, indicated at the end of this first day of talks with 
the Spanish authorities that his meeting with Msgr Alberto (Inmusta), 
bishop of Madrid, resulted in the prelate's acceptance of an invitation 
to go to Nicaragua on 19 July and to visit the Miskito Indian district 
ot Tasba Pri. 


Monsignor (Inmusta) expressed to the Nicaraguans his admiration for the 
revolutionary process and the effort being made by our small country 
to continue onward. 


in the same context, the topics of freedom of worship and social development 
protects in Nicaragua were discussed. 








COUNTRY SECTION NICARAGUA 


SOVIET FARM EQUIPMENT IDLE FOR LACK OF SPARE PARTS 


PA280426 (Clandestine) Radio 15 September in Spanish to Nicaragua 
0230 GMT 28 Apr 82 


(Text ] Although there are no spare parts for tractors and other farm 
machinery, the mine communist dictators continue importing war materiel 
to massacre our people. [as printed] 


In previous transmissions, this radio station, voice of a people determined 
to be free, revealed to the national and international public opinion that 
hundreds of farm implements imported at a high cost from the USSR are 

out of service due to a lack of spare parts. In fact, there are some 

600 Soviet farming implements out of service, not only for lack of spare 
parts, but also due to a lack of economic vision and feasibility studies 
on the use and maintenance of such imported machinery. 


the information services of the Nicaraguan Democratic Forces have revealed 
to Radio 15 September that big, medium and small farmers are rightfully 
alarmed about the lack of spare parts for their tractors and other farm 
equipment. 


Ihe new communist dictators are planning to purchase more Soviet machinery, 
supposedly to replace that presently out of service for lack of spare parts, 
but the main purpose of this is to serve well their Soviet masters. According 
to information obtained from our intelligence service, genocide Daniel Ortega 
Saavedra, father of the divine hordes, carries in his agenda the plans for 
such a purchase. As we reported in our transmissions yesterday, Daniel Ortega 
will soon travel to the Soviet empire, attending an urgent summons from his 
masters, the Russians. 


Many ot the farmers, approached by our clandestine reporters, said that 
importing Russian tractors could be a momentary solution to the problen, 

but that they totally disagree with it because they would have the same 
problem next year, as there are no Soviet spare parts in the market. 
besides, the small farmers approached told us that they do not have to hand 
out important currency to the Soviet imperialists who, through their native 
lackevs, daily murder our people. We must not forget that the tanks, planes 
and other war materiel used by the dictatorship's genocidal troops are 
criminal devices that cause the death of our Nicaraguan brothers. 


CSO: 3010/1454 
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COUNTRY SECTION NICARAGUA 


BRIEFS 


DELEGATION TO VATICAN--A delegation made up of Housing Minister Miguel Ernesto 
Vigil, Education Minister Carlos Tunnerman and Supreme Court Chief Justice 
Roberto Arguello Hurtado today held a brief meeting with Pope John Paul II 
at the Vatican, according to an EFE report. The Nicaraguan delegation, 
which arrived in Rome on Tuesday, tomorrow will present to the Holy See a 
report on the present status of relations between the Catholic Church and 
the Revolutionary Government. Accompanied by Ricardo Agustin Peter Silva, 
Nicaraguan ambassador to the Vatican, the delegation will attend a high-level 
meeting to present its report and request that a special Vatican mission 

be sent to Nicaragua, the EFE report added. [Text] [PA300349 Managua 
Domestic Service in Spanish 0600 GMT 29 Apr 82] 

U.S. CRITICIZED--Rafael Cordova Rivas, member of the Nicaraguan National 
Reconstruction Government Junta, has accused the United States of continuing 
its attacks against the Nicaraguan people. He stressed that despite this, 
the Managua authorities are willing to hold a dialogue with Washington. 
Cordova Rivas, who has just ended an official visit to Venezuela, said in 
Caracas that 5,000 men, of Nicaraguan and other nationalities, are preparing 
tc invade Nicaragua. He also said he was satisfied about the results of 

his visit to Venezuela during which, he said, he discussed subjects related 
with economic cooperation and the Central American and world situation. 
[Excerpt] [PA300252 Havana International Service in Spanish 0000 GMT 

30 Apr 82] 


OCEAN VENTURE EXEACISES--With the beginning of the Ocean Venture 82 war 
maneuvers, the U.S. Government has launched a new and intimidating measure 
against the Central American and Caribbean region. Some 45,000 men; 

70 warships, including 2 aircraft carriers; and 350 airplanes are participat- 
ing in these exercises, and are deployed along the Cuban coast in the 
Caribbean Sea. During Ocean Venture 82, marines will stage landings at the 
naval base at Guantanamo, Cuban territory that is illegally occupied by 
Washington. The military maneuvers will also include naval artillery 
practice against Puerto Rico's Vieques Island, a territory that has been 
selected by the Pentagon as a training range for reitearsing invasions against 
Grenada and Cuba. [Text] [PA291125 Managua Domestic Service in Spanish 

1200 GMT 28 Apr 82] 











RESERVE BATTALION RECRUITING--The Sandinist defense committees and 

19 July Sandinist youth of Ocotal are working hard to form reserve 
Battalion 64-30 as part of the activities to commemorate the April insur- 
rection. They are visiting public places and private homes to explain 
the need for citizens to participate in defense activities through the 
battalion. [PA291003 Managua BARRICADA in Spanish 16 Apr 82 p 10 PA] 


SOVIET, SALVADORAN LABOR DELEGATIONS--Francisco Gonzalez, the official 
in charge of international relations of the Sandinist Labor Federation, 
has announced that delegations from the Central Committee of the Soviet 
All-Union Central Council of Trade Unions and of the Salvadoran Labor 
Unity Committee have already arrived in Nicaragua to participate in 

the international labor day celebrations on 1 May. [Managua Domestic 
Service in Spanish 1200 GMT 28 Apr 82 PA] 


CSO: 3010/1455 








COUNTRY SECTION PERU 


SHINING PATH'S ORIGIN, ORGANIZATION, PLANS DISCUSSED 
Lima EQUIS X in Spanish 29 Mar 82 pp 4, 6, 15 
[News commentary by Neftali Echevarria: "What Does Shining Path Want?"] 


[Text] This study which we are offering to our readers is the product of an 
in-depth investigation of the Shining Path party and guerrilla force. 
Sources and data are so complete that they will surprise even the members of 
Shining Path, The study is centered on Abimael Guzman, not only because he 
is the founder and head of Shining Path, but also because it is becoming, as 
we shall see, a kind of "cult" of this mysterial personality, who is a mix- 
ture of Mao, Atusparia and Khomeyni. To understand what Abimael Guzman, 
alias "Alvaro" or "Gonzalo," wants is to understand what Shining Path wants. 


When Abimael Guzman Reynoso at the age of 25 arrived in Ayacucho in April 
1961 to take charge of the School of Philosophy at the San Cristobal de 
Huamanga National University he was already a dyed-in-the-wool and con- 
scientious Arequipa communist. 


Therefore, he did not hide his dissatisfaction and annoyance with the some- 
what festive casualness with which the communists of Ayacucho approached 
their revolutionary tasks. Guzman was accustomed to saying: "They do not 
appear to be activists of a Communist Party but rather members of a Rotary 
Club which meets once a month to have lunch." 


The first activist with whom he made contact was the old Ayacucho communist, 
Cesar La Torre, father of a beautiful and headstrong daughter, Augusta, at 
the time 14 years of age, who 5 years later was to become Abimael Guzman's 
companion, 


The second communist with whom he met was teaching sector leader Isaias Poma 
Rondinel, with whom he broke off bitterly years later because of serious poli- 
tical differences. 


At that time, in mid-1961, Abimael Guzman seriously initiated the organiza- 
tion which over the years was to become what is now called Shining Path. 

This name is used exclusively by the press, since for Abimael Guzman and his 
followers they were, are and will always continue to be the Peruvian Communist 
Party [PC de/P] (as the Muscovites also call themselves) and not as some 
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carelessly or erroneously say Community Party of Peru [PCP] (a name adopted 
by the Maoists of "Red Fatherland" [Patria Roja]). 


lo follow the ideological, political and personal path of Abimael Guzman be- 
pinning at that point is the best way to know and understand what exactly 

is meant by Shining Path, as this terrorist group is custom-made to his per- 
sonality. His activists have referred to one another as "Alvarists" since 
the 1960's, 


Abimael Guzman had adopted the alias of "Alvaro" at that time. This was his 
battle name which he has kept to this day for his political-organizational 
activities, along with "Gonzalo," his alias for his so-called political- 
military activities, 


Abimael Guzman got started by organizing a few Ayacucho communists in the al- 
ready traditional and closed system of "cells." He forced them to discipline 
themselves and to keep up to date on the country's political situation. 
Guzman showed himself to be a born organizer and an effective and persistent 
activist. Very soon the original circle of old Ayacucho communists (a hand- 
tul of attormeys, professors and merchants) saw itself overtaken and replaced 
by many new activists: craftsmen, peasants and university students, 


in those days, Abimael Guzman was to be seen touring the poor districts and 
the towns on the outskirts of Huamanga, setting up social diffusion systems 
with his students at the university, all with the frank zeal of a pro- 
selytizer. 


Much ot his success as a communist doctrinaire at that time and his terrorist- 
guerrilla modus operandi today are explained by the fact that in the 1960's 
Avacucho was a region isolated from the rest of the country, whose former 

calm was abruptly shattered by the university. In general, political life 

was practically nil; therefore, Guzman's proselytism fell on virgin soil. 


The training of the rank and file for terrorism and guerrilla activities in 
the party of which, from that point forward, Abimael Guzman was the un- 
questioned leader, was greatly stepped up. Cells were reduced to three mem 
bers, whose leader was the only one to know the leader of the next higher or- 
vanization. None of the cell members, except the leader, was to know the 
site ot the meeting. To find out where the site was, the members had to go 
through an identification ritual and a very rigorous password procedure. 
Friends of many years who knew where the meeting was to be held had to go 
through this ritual. "You have to get used to it," Abimael Guzman would 

tell them. 


Popular schools were established. These were organizations for the training . 
of activists, which operated in a semisecret way. A Special Affairs Committee 

was also established for strictly military activities (arms supplies, training, 
planning) which was presided over by "Gonzalo." We are still in 1969. 


(he Peruvian Communist Party of Abimael Guzman began to expand: Huancavelica, 
Junin, Pasco, Ancash, Cuzco, Puno, Arequipa, Apurimac, Lima, or. the basis of 
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former students of Comrade “Alvaro" at the University of Huamanga. In each 
of these places, the Special Affairs Committee was at work, 


At the end of 1971, the most important document was published: "Shining Path: 
Analysis of the National and World Situation and Prospects for the People's 
War." 


By coincidence, at that time two phenomena were being felt with different in- 
tensities in Ayacucho: the Castro revolution in Cuba and the land invasion 
movement in Peru in which the leacership of Hugo Blanco was to stand out. 

In spite of the fact that the Communist Party still had not yet split and 

was operating as always, under Jorge del Prado as secretary general, the 
recently formed Ayacucho Regional Committee decided to prepare itself "for 
the armed struggle." 


Such a decision and the contempt with which the "Alvarists" viewed the com 
munist bureaucracy of Lima resulted in the Ayacucho Regional Committee's 
aligning itself with the Saturnino Paredes group against that of Jorge del 
Prado, in the great split of the CP between Moscowism and Beijingism in 1962. 
Later, in 1967, at the sixth Maoist PCP conference there was a new split: 
Saturnino Paredes went one way with his PCP ("Red Flag") and the PC del P 
("Red Fatherland") went the other. 


Abimael Guzman's Ayacucho Regional Committee remained inside the first group. 
However, that was only for a short time because the Ayacucho communists saw 
in Saturnino Paredes’ group the same defects they had denounced in the C? 

of Jorge del Prado: privilege for the cities, scorn for the countryside, 
plus the fact that the postulate "armed struggle" was not taken seriously. 
Ihe Ayacucho Regional Committee became the "Peruvian Communist Party" and 

its student sector began to disseminate a bulletin "Down the Shining Path 

of Jose Carlos Mariategui." The now-famous name came from that title. 


Imperialist capitalism is moving inexorably toward a great historical crisis 
which will reach its culmination in the 1980's. That crisis will have a great 
impact on Peru, sharpening the fundamental contradiction between the country- 
side and the big cities that are exploiting it. The Agrarian Reform of 
Velasco's "modernizing Bonapartism," according to Guzman, has done nothing 
more than create a fictitious prosperity in the city and increase the pauper- 
ization of the countryside, 


Under the circumstances, the Peruvian Communist Party should prepare itself to 
establish a people's army which will lead to a successful people's war of 
liberation of the countryside from the city. Actions will take place in the 
tollowing order: 


--Up to 1980, preparation of the social bases and training of the combatants 
ot the people's army. Gathering of supplies. 


-~--1980, start of the armed struggle with diversionary actions to permit the 
Organization to be known. 


(© ©) 








--1982, start of guerrilla warfare in the countryside and of urban guerrilla 
actions in the cities, 


--1984, installation of the first columns of the people's army and the start 
of the real people's war. 


Like a new Peruvian Mao, Abimael Guzman intends to come down from the central 
Andes where he will have installed his "yenan cave" and will seize the 
cities. 


The document was received with a skeptical smill by everyone. However, the 
"Gonzalists" took it very seriously: they are carrying it out. 


Abimael Guzman established three norms for his followers: (1) Everyone must 
abandon the cities and go to live in the countryside; some will be permitted 
to return later to operate in the cities. (2) All those who are not members 
of the party and the people must be considered enemies (including all the oth 
other parties to the left). (3) Those who operate in a zone must be from 
that zone or have lived there for a sufficient period; they must be loved and 
protected by the peasants. "You cannot mix apples and oranges," Gonzalo 
would say. 


With such norms, those of the Shining Path have operated and are operating. 


However, what do they expect to accomplish with all of this? What does Shin- 
ing Path want? 


To seize power. To seize all the power by themselves and forever. It is 
that simple. They, that is, those of the Shining Path, believe in "Gonzalo's 
thoughts" (sic), the Peruvian version of what in China was called "Mao's 
thoughts," the ideology around which the Shining Path party and guerrilla 
force have been organized, This ideology, if victorious, would become the 
ofticial and sole ideology of Peru. All the others among the 18 million 
Peruvians would have only three alternatives: (a) submit to the dictator- 
ship of the Shining Path; (b) die; or (c) go to prison or into exile. And in 
this instance it makes no difference whether they be rightists, leftists, 
centrists or apolitical. This totalitarian monstrosity is what those of 

the Shining Path call "socialist revolution." 


) what is the economic-social program of the Shining Path? Very simple: to 
nationalize the entire economy so that the Shining Path state will be the 
owner and boss of everything and everyone. To which should be added: to de- 
populate the cities (beginning with Lima) and empty their inhabitants into 
the countryside, as was done by Pol Pot (the Cambodian Abimael Guzman) in 
"Democratic Kampuchea." With the consequent imposition of an inevitable 
totalitarianism, with misery, mandatory collectivism and regimented labor. 
(he only privileged persons naturally, would be the Shining Path's leaders 
and members of its hierarchy. 


This is the utopia which the Shining Path proponents propose to implant in 
Peru by blood and fire. In the meantime, to the peasant sector which is 








Starving or landless; to the unemployed student without a future; to the 
frustrated and embittered professional; to the small merchant or artisan, 
broken and ruined; to the discharged military man who cannot adjust to 
civilian life; to the nonconformist woman; etc., Shining Path is offering a 
ritle and with this weapon an activity (although not a job), assured income 
and sustenance, power and prestige (first locally and then on the national 
level) and the hope of tomorrow becoming part of the country's new ruling 
group. At the risk of death, it is true, but as heroes and for an ideal 
in which they believe with messianic fanaticism. That is the force and 
the danger represented by those of Shining Path. Only fools can laugh at 
Shining Path, because it can still cause much bloodshed, suffering and death. 


PHOTO CAFTIONS 


1. p 4. Luis Kawata Makabe: disciple of Abimael and one of the leaders of 
Shining Path"s terrorism. 


— 


2. p 4. Maximiliano Durand Raujo: lieutenant of Guzman who participated in 
the recent attack on the Ayacucho prison. 


3. p 4, Edith Lagos: young, female activist of Shining Path who escaped 
from the Huamanga CRAS and is now fighting with the guerrilla force. 


/ 


p 4. Eduardo Matta: doctor and guerrilla who was one of the commanders 
of the "taking of Ayacucho" in which he died fighting. 


~ 


>. p ©. The Shining Path guerrilla force offers a path to the landless 


peasant sector, to the unemployed, to the ruined, to the nonconformist... 
although that path leads to death and totalitarianisn. 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


RANGEL ANNOUNCES DECISION NOT TO RUN FOR CONGRESS 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 17 Mar 82 p D-13 
[Article by Leopoldo Linares: "I Will Not Return to Congress in 1984"] 


[Text] Jose Vicente Rangel has announced that he will not put forward his 
name to apply for a seat in the legislative chambers in the 1983 general 
elections. He declared that he will retire after completing 25 years of 
parliamentary activity, and that he would only return to the National Congress 
in the capacity of senator for life "if perchance destiny should offer it to 


me. 


The socialist candidate confirmed his optimism as regards the unitary process, 
which will culminate in the selection of one single presidential candidate 

of the Left; and he went on to say that under no conditions will he be a pre- 
candidate of a political sector, if this might lead to destroying the unitary 
project. Also, Rangel came out in favor of the integration of slates for the 
deliberative bodies, so as to face the coming general elections in a unified 
way. In his opinion, these elections constitute a great challenge for the 
Left, which practically would commit suicide if it does not arrange an agree- 
ment among the political groups which make it up. 


Jose Vicente Rangel, who is supported by the New Alternative, the Communist 
Party and independent sectors in his bid to become the only presidential 
candidate of the Left, spoke at length with EL NACIONAL about this unitary 
process. 


"The most important obstacles have been overcome," he said first. "The plan 
for the joint program is almost ready, and this is a key step, because once it 
is approved, we will move on toward the process of inscription for the pre- 
paration of the list to be used in the primaries." 


[Question] What about the skepticism which exists in many areas? 


[Answer] I believe that the skepticism which exists in same areas, ard the 
lack of confidence within important groups are explainable; but as we advance, 
from the very moment when the plan for the ioint program is presented and 
advances are made in the lapses in inscrittion, that skepticism will give way. 











Rangel asserted that he was a believer in the unitary process and in the 
primaries. He asked all the sectors of the Left not to let themselves be 
overcome by pessimism, and to have faith in the unitary process as the only 
way to give the country a tool, an alternative to the AD and COPEI. He 
admitted that it was understandable that there should be elements of doubt 
about the reliability of a process as sensitive as the primaries. 


"But I think they were up against new circumstances. Now, unity is a matter 
of life or death for the Left. Without unity, the Left can do absolutely 
nothing in the 1983 elections; and no person or sector of the Left should 
think that they would be able to take part successfully in the 1983 elections 
all by themselves, in defiance of the unitary challenge." 


[Question] And what do you think of the rumors to the effect that you will be 
a presidential candidate, even losing the leftist primary elections? 


[Answer] As far as I am concerned--I repeat it once again--whatever the 
result may be, I am going to respect it. I should say, for example, that for 
me--already having twice been the presidential candidate of a section of the 
Left--there is no appeal in being a candidate for the presidency again under 
those conditions. As far as I am concerned, the only thing that would justify 
a Rangel candidacy is if it were to be a unitary candidacy. Therefore, I 
declare that since I did not win the primaries, I have no other alternative 
personal plans, because faced with unity I have no other alternative than that 
of going along with this process. I also think that the other pre-candidates 
are in the same boat: Petkoff on one hand, Moleiro on the other, or a Salom 
Mesa on his part would be able to do absolutely nothing in 1983 except to 
repeat the experience of past elections. 


The journalist raised the subject of hhe rumors that exist about the possi- 
bility of a political agreement on the Left. Specifically, we asked Rangel 
about the proposal which the MAS [Movement for Socialism] is said to have 
made to him, through a commission headed by the leader Antonio Jose Urbin-, 
to the effect that he should withdraw his candidacy in order to support 
Petkoftf, in exchange for a very high post in the MAS leadership. Rangel does 
not seem perturbed by this argument, and answers with his usual calmness: 


"IT have always been in favor of the possibility of exploring a political 
agreement. Of course, there already is an agreement which was created by the 
actions of the National Coordinating Group of the Left. But, without side- 
stepping, or much less undermining the primaries, I think that there is always 
the possibility of an agreement in which all the parties would be able to 
participate. I do not conceive of an agreement on the basis of understandings 
between blocs, or a bilateral agreement which leaves out the remaining elements 
of the Coordinating Group. I maintain that all these elements are indispens- 
able for the primaries, and for any other kind of political agreement with 

the Left. 


Rangel admitted that he had talked with various MAS leaders, among them Antonio 
Jose Urbina, but went on to say that he was not prepared to take any course 
which would leave out the other elements of the Coordinating Group of the Left. 





He declared that there could be no negotiation about a particular candidacy, 
that the agreement would have to explore all current formulas, including a 
fifth option, which he would not rule out. He added that if the situation 
called for it the possibility of this fifth option would be explored. He 
asserted that there are mechanisms like the results of the polls, assessment 
by a group of prominent men, the achievements of the pre-candidates themselves, 
which would allow an evaluation to be made at a given moment for the purpose 
of arriving at a political agreement, and finding out which of the options 
would be most acceptable to public opinion in the nation. 


"I am wedded to the primaries," Rangel stated, "but if we are going to talk 
about a political agreement, we are going to explore it in depth, analyzing 
all possible options." 


Finally, we mentioned to Rangel that there are so many other rumors going 
around about the parliamentary future of many of the leaders who are taking 
part in these negotiations of the Left. But the socialist candidate inter- 
rupts us, and comes out with this fresh piece of news for us. 


"No one should be concerned about my personal parliamentary future, because I 
have already decided about it. I must let you be the first to hear this piece 
of news, that I have made the decision not to run for Parliament again. When 
the 1983 elections take place, I will have completed 25 years in the National 
Congress. I have been part of the parliamentary scene during the most 
important debates and the most noteworthy investigations of the Congress of 
the Republic. I believe that the time has now come to step aside for other 
men, and I think that there are moments in men's lives when they should choose 
whether to continue in a political activity, or to sound out other possibil- 
ities. I believe that I can serve my country and the cause of the people from 
a position which may not be strictly parliamentary. I will continue to engage 
in two great passions: journalism and politics." 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


PCV CENTRAL COMMITTEE CALLS FOR UNITY, SUPPORTS RANGEL 
Caracas TRIBUNA POPULAR in Spanish 1 Apr 82 p 4 


[Text] A meeting of our central committee took place a short time ago. In it 
important issues concerning the national and international political scene 
were taken up. 


The emphasis was on everything having to do with the position of the leftist 
parties and the coming primaries. One of the most important discussions that 
we have had took place there, important as much for the depth of analysis as 
for the information contributed. In the opinion of the central committee, 
unity is something that starts with the unity of the working class in achieving 
its specific goals. It seeks the unity of all the workers and exploited 
sectors so as to win true political and economic independence. To that effect 
--ever since its founding in 1931l--the party has written into its program the 
struggle against the enemies of the country, especially U.S. imperialism. For 
this basic reason, support has been given up to now to what have been agreed 
on as Common Programmatic Bases, which will be an element for true under- 
standing among all progressive forces in the nation. 





In the same sense, the plenum discussed the candidacy of Jose Vicente Rangel, 
emphasizing the merits of the candidate and pointing out how important it is 
that he achieve victory. 


The plenum assessed the contacts which they have had with him, such as the 
numerous expressions--both in public and private functions--commenting on his 
democratic, pro-progressive and anti-imperialist character, with its deep 
popular content which truly brings him close to the interests of the workers, 
poor peasants and other workingclass sectors in Venezuela. For all these 
reasons, the plenum made a special appeal to the party and its youth to 
quickly prepare themselves for the primaries, to set up support committees on 
his behalf, to seek the widest possible contact with the masses in support of 
his candidacy, and to step up all our work in strengthening the unity of the 
Left. 


The plenum concluded by expressing its certainty that Rangel would win, based 
on the experience which we already have had, and on the numerous popular 
demonstrations which have taken place, and which to a certain degree have been 
picked up by the opinion polls. 
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The plenum confirmed our firm opposition to the policy of the United States in 
the Caribbean and Central America, of which our government has become a mouth- 
piece. 


The plenum called on all communists and democratic people to step up their 
solidarity with the struggles in El Salvador, Guatemala and Granada, which at 
present are being threatened by the policies of imperialism. This is also a 
bond which links us together, and one where Dr Rangel's opinion agrees with 
the great majority of the forces which make up the unitary process. 


This plenum marks an important moment in the life of the Communist Party. 
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BRIEFS 


LUSINCHI'S NEW STRATEGY--Today at 11:00 am the national election strategy 
command group of Democratic Action is being installed, with Jaime Lusinchi as 
president. The ceremony will take place in the party headquarters at La 
Florida. The organization, which will be in charge of defining the political 
course of action of the AD campaign in the coming election, is headed by the 
social democratic candidate, and is made up of leaders Gonzalo Barrios, 
Octavio Lepage, Reinaldo Leandro Mora, Jose Vargas, Manuel Penalver, Carlos 
Andres Perez, Luis Pinerua Ordaz, David Morales Bello, Luis Alfaro, Carlos 
Canache Mata, Arturo Hernandez Grisanti, Luis Raul Matos Azocar, Marco Tulio 
Bruni Celli, Humberto Celli, Cristobal Hernandez, Hector Alonso Lopez, Lewis 
Perez Daboin, Alejandro Izaguirre, Antonio Leidenz, Armando Sanchez Bueno, 
Hector Hurtado, Elia Borges de Tapia and Lilia Henriquez de Gomez. The news 
is going around in sources close to the presidential candidate that according 
to an assessment made of the latest public statements of Jaime Lusinchi, the 
campaign high command has come to the conclusion that the social democratic 
leader is giving too much emphasis in his speeches to confrontation with 
former President Rafael Caldera. According to this report, the campaign 
Strategists of the White party have recommended to Lusinchi that he try to 
ignore Caldera as long as the latter is still not yet a candidate. Asa 
result, while the situation inside COPEI is not clearly defined, the former 
president and now prospective candidate would be underrated or ignored by the 
Democratic Action standard bearer. Inside the Lusinchi command it is believed 
that hitting at Caldera too belligerently could benefit the strategy of the 
social christian former president. [By Mario Villegas] [Text] [Caracas 

EL NACIONAL in Spanish 17 Mar 82 p D-14] 8131 


BRITISH LOAN--Venezuela has been granted a $600-million 10-year term loan in 
which 52 banks participated jointly. The loan, originally set for $500 
million, was made under terms "never before obtained by Venezuela in inter- 
national credit markets."" The Chase Manhattan Bank acted as agent for this 
loan which carries for the first 2 years an interest rate of 1/2 percent of 
the London interbanking rate and 5/8 percen: for the other 8 years. The loan 
will be used to pay debts contracted by Venezuelan public sector agencies 
with various financial institutions and contractors. [Caracas EL NACIONAL 

in Spanish 25 Mar 82 p 6] 9925 
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FINNISH INDUSTRIAL DELEGATION--Finnish Foreign Trade Minister Esko Rekola will 
visit Venezuela 28-31 March along with a 22-member industrial delegation 
representing the biggest industries having commercial ties with Venezuela. 
Wartsila Director General Tankmar Horn is in the delegation. His firm was 
built two LPG tankers for Maraven. The Finnish delegation will meet with 
officials of the Ministries of Foreign Relations, Energy and Mines, and 
Development and of CORDIPLAN [Office of Coordination and Planning]. This is 
Minister Rekola's second visit to Venezuela. During his first visit in 1979, 
he signed the Economic and Industrial Cooperation Agreement between Venezuela 
and Finland. The principal Finnish export goods to Venezuela include chemical, 
forestry, metal and food products. Finland imported a small amount of crude 
oil in 1981. The value of Finnish exports [to Venezuela] is $45 million. The 
principal purpose of this visit is to expand economic cooperation between the 
two countries. The Finnish want to cooperate in the areas of environment, 
offshore technology, forestry, metallurgy, transportation and shipyard. 
[Caracas EL NACIONAL in Spanish 27 Mar 82 p 6] 9925 
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